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ಪĸಚಯ 

²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಪÎĦŴಂದು ಪ�ಸÃಕವ� ನಮ�ೆ ūದಲ ಶತ¨ಾನವನುÇ 
ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳ�Ñವದ�ೆ´ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುತÃ¡ೆ, ಆದªೆ ಇİÎಯದವĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು 
ಈ ĻಷಯದĹÐ ²ೆಚು¹ �ಾಯ�ರೂಪĨಂದ ಕೂģ¡ೆ. 

ಇಪÈತÃ£ೆಯ ಶತ¨ಾನದĹÐನ ಇİÎಯ ಪ�ಸÃಕದ ®ಾಚಕರು (ಮತುÃ ಇಪÈ�ೊÃಂದ£ೆಯ 
ಶತ¨ಾನದ ®ಾಚಕರು) ತčಣದĹÐĶೕ ಈ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು 
²ೆ�ಾ¹ಗುತÃ¬ೇ ಇದÅ ಪÎಪಂಚದ ಅಸÃವÍಸÃ�ೆಯ ನಡು®ೆ ಮತುÃ ತಮÌ ĿಂĨನ ಸುಖಕರ®ಾದ 
ľÄĦ�ೆ ಮರಳ�ವಂ�ೆ ಇರುĦÃದÅ ಶĔÃ¯ಾĹ©ಾದ ಒತÃಡದ ನಡು®ೆ ತಮÌ ನಂİ�ೆಯನುÇ 
Ŀģದು�ೊಂģರುವದ�ೆ´ ಎಷು¾ ²ೋªಾಟ ಅನುಭĻľದªೆಂಬು ದªೊಂĨ�ೆ ತಮÌನುÇ 
ಗುರುĦľ�ೊಳ�Ñವರು.1 

ಇಂದು �ೆಲವರು ĔÎಸÃನĹÐ ನಮĖರುವ ĝೕವನ�ೆ´ ತĨÒರುದÆ®ಾĖರುವಂತಹ ಒಂದು 
ĝೕĻತ�ೊ´ಳಪಡುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ ಆĲೕಷŬಡುÀವಂ�ೆ ಸಂಸĂĦ�ೆ ಅವ�ಾಶ �ೊಡು�ಾÃªೆ, 
ಆದªೆ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪ�ಸÃಕವ� ನಮ�ೆ ದೃಢ®ಾĖ ĪಲÐ¦ೇ�ೆಂದು ಕªೆ �ೊಡುತÃ¡ೆ. 
Ķೕಸು®ೇ ¡ೇವಕು¨ಾರನು ಮತುÃ ಆತನು ಸೃĽ¾ಸಲÈಟ¾ ಎ¬ಾÐ ĝೕĻಗĺĖಂತಲೂ 
ಸಂಗĦಗĺĖಂತಲೂ ಉನÇತ£ಾĖ¡ಾÅ£ೆಂಬುದನÇ ನಂಬುವದು ಅಗತÍ®ೆಂದು ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. 
ಆತನ ಮರಣ ಮತುÃ ¡ೈĿಕ ಪ�ನರು�ಾÄನದĹÐ ನಂİ�ೆĵಡುವದು ಅಗತÍ®ೆಂದು ಅದು 
ನಮ�ೆ ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. ಅಷು¾¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ನಮÌನುÇ ಸುರŀತ®ಾĖ ಪರ¬ೋಕ�ೆ´ ಕರ�ೊಂಡು 
ಬರುವದ�ಾ´Ė ¨ಾಡಲÈಡುವ �ೆಲŬಂದು ¢ಾĲ�ಕ Ļĩಗಳ ĳೕ¬ೆ 
ಅವಲಂİತªಾಗĨರುವದು ಅಗತÍ®ೆಂದು ²ೇಳ�ತÃ¡ೆ. 

ಇİÎಯĸ�ೆ ಪ�ಸÃಕವನುÇ ಬªೆಯುವದರĹÐ ¬ೇಖಕನ ಉ¡ Åೇಶವ� “�ೆČಸÃರನುÇ ĔÎಸÃĪ�ೆ 
ಜģಯುವ¡ೇ ಆĖತುÃ,” ಅಂದªೆ, ತಮÌ ಪĸľÄĦಗಳ� ಏ£ೇ ಆĖದÅರೂ ಸĸĶೕ 
ನಂİಗಸÃªಾĖ ಉĺಯ¦ೇ�ೆಂದು ®ಾಚಕರನುÇ ŪÎೕ�ಾÕĿಸುವ¡ಾĖತುÃ (2:1; 3:12; 4:1; 
6:1-12; 10:22-25; 12:25). ಚ�ೆ�©ಾಂಶವ� 3:12, 13ರĹÐ ಮುಂĨಡಲÈġ¾¡ೆ: 

ಸ²ೋದರªೇ, £ೋģ�ೊĺÑĸ, ĝೕವಸÒರೂಪ£ಾದ ¡ೇವರನುÇ İಟು¾²ೋಗುವ 
ಅಪನಂİಗľÃ�ೆಯುಳÑ �ೆಟ¾ ಹೃದಯವ� ĪūÌಳ�ೆ ©ಾವನĹÐಯೂ ಇರ¦ಾರದು. ĪಮÌĹÐ 
ಒಬÊªಾದರೂ ¤ಾಪĨಂದ ūೕಸ²ೋĖ ಕĢನªಾಗದಂ�ೆ “ಈ²ೊತುÃ” ಎಂಬ �ಾಲವ� 
ಇರುವ ತನಕ ಪÎĦĪತÍವ� ಒಬÊರ£ೊÇಬÊರು ಎಚ¹ĸľĸ.  

ಈ ಪĦÎ�ೆಯ ಇ£ೊÇಂದು ಉ¡ Åೇಶ®ೇ£ೆಂದªೆ �ೆČಸÃರು ನಮÌ ಮ²ಾ©ಾಜಕ£ಾದ 
Ķೕಸು ĔÎಸÃನ ಶುĨÆೕಕĸಸುವ ĔÎĶಯ ಮೂಲಕ®ಾĖ ¡ೇವರ ಬĺ�ೆ ಬರತಕ´ದುÅ 
ಎಂಬುದನುÇ �ೋĸಸುವ¡ೇ ಆĖ¡ೆ. ĔÎಸÃನ ©ಾಜಕತÒ ಮತುÃ ಒಡಂಬģ�ೆ ľ¡ಾÆಂತದ 
ಕುĸತು ಸĻ±ಾÃರ®ಾĖ Ħĺಸುವ ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಏ�ೈಕ ಪ�ಸÃಕ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
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ಪĦÎ�ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಇದು ĶಹೂĨ �ೆČಸÃರು ĔÎಸÃನĹÐ ²ೊಂĨದÅ ²ೊಸ Īĸೕďೆಯ ĳೕ¬ೆ ಮುಖÍ 
ಗಮನವನುÇ ಹĸಸುತÃ¡ೆ. 

ಈ ಪ�ಸÃಕದ ಅģಯĹÐ ľ¡ಾÆಂĦಕ ¡ೋಷಗಳ� ಕುľದು İೕಳ�ತÃ®ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, 
¯ಾಸĈಗಳ ಪ�ಣ�®ಾದ ¤ೆÎೕರ�ೆಯನುÇ Ħರಸ´ĸಸುವವĸ�ೋ, ಇİÎಯ ಪ�ಸÃಕವ� ಒಂದು 
ಗದĸ�ೆ©ಾĖರುತÃ¡ೆ ©ಾ�ೆಂದªೆ ಇದು ಇģೕ ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯು 
¤ೆÎೕĸತ®ಾದ¡ Åೆಂಬದುರ ಕುĸತು ಉನÇತ®ಾದ ದೃĽ¾�ೋನವನುÇ ²ೊಂĨರುತÃ¡ೆ. ಇİÎಯ 
1:5-13 ವಚನಗಳ� ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯನುÇ ¡ೇವĸಂದ £ೇರ®ಾĖ ¨ಾ�ಾಡಲÈಟ¾¡ Åೆಂದು 
ಪĸಗĥಸುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ ಈ Ļಧ®ಾĖ ಸĸ©ಾದ ಅನು®ಾದ ¨ಾಡಲÈಡುವ¡ಾದªೆ ¦ೈಬş 
¡ೇವರ ®ಾಕÍ®ಾĖ ಉĺಯುತÃ¡ೆಂಬುದನುÇ �ೋಪ�ģಸುತÃ¡ೆ! Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, 
¯ಾಸĈಗಳ� ¤ೆÎೕĸತ®ಾದವ�ಗೆಂದು ಇİÎಯ ಪ�ಸÃಕದĹÐರುವದĔ´ಂತ ಉನÇತ®ಾದ 
ಅı¤ಾÎಯವನುÇ ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ¦ೇªೆ ಇ£ಾÇವ ಪ�ಸÃಕಗಳĹÐಯೂ 
ಕಂಡು�ೊಳÑ¬ಾಗುವĨಲÐ.  

ಅ¡ೇ ĸೕĦಯĹÐĶೕ, ®ಾಕÍ§ಾಗವ� ¡ೇ®ಾಲಯದ ಸĳೕತ®ಾĖ ĶಹೂದÍ ಮತವ� 
ಪ�ನಃ±ಾÄīಸಲÈಡುವ¡ೆಂಬ ಉಪ¡ೇಶವನುÇ ಖಂģಸುತÃ¡ೆ. ಅಂಥದುÅ “¯ೆÎೕಷ¿” (ಸŬೕ�ಚº) 
®ಾದದÅರ ಕ�ೆĵಂದ “ಕģĳ©ಾದದÅರ” (ĔೕಾದದÅರ) ಕ�ೆ�ೆ ²ೋಗುವಂĦರುತÃ¡ೆ. 
ಇİÎಯ 8:13 ಸು�ಾÍಥ�®ಾĖ Ħĺಸುವ¡ೇ£ೆಂದªೆ ĶಹೂĨ ¢ಾĲ�ಕ ವÍವ±ೆÄ ಮತುÃ 
¡ೇ®ಾಲಯ ļೕಘÎದĹÐĶೕ �ೆ�ೆದು ²ಾಕಲÈಟು¾ ¯ಾಶÒತ®ಾĖ ಮªೆ©ಾಗುವವ� ಎಂಬ¡ೆ. 

ಈ ಪĦÎ�ೆಗಳĹÐರುವ ಹಲ®ಾರು ಮುಖÍ ಪದಗಳನುÇ ಗಮĪಸಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. ಅವ�ಗಳĹÐ 
ಪÎಮುಖ®ಾĖ ಎದುÅ �ಾಣುವ ಪದಗೆಂದªೆ “Īರಂತರ®ಾದ” (5:9; 6:2; 9:12, 14, 15; 13:20) 
ಮತುÃ “ಉತÃಮ®ಾದ” (1:4; 6:9; 7:7, 19, 22; 8:6; 9:23; 10:34; 11:16, 35, 40; 12:24). 
¡ೇವರು, ĔÎಸÃನ ಮೂಲಕ®ಾĖ ನಮ�ೋಸ´ರ “¯ೆÎೕಷ¿®ಾದ §ಾಗÍವನುÇ” ಏಪ�ģľ¡ಾÅ£ೆ 
(11:40). ®ಾಸÃĻಕದĹÐ, ಧಮ�¯ಾಸĈĔ´ಂತಲೂ “ಉತÃಮ®ಾದದುÅ,” ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯು 
ಸÈಷ¾®ಾĖ ಒದĖಸಲÈಟ¾ದÅರĹÐĶೕ ಅತುÍತÃಮ �ಾಯ�®ಾĖ¡ೆ. “ĪತÍ¦ಾಧÍ�ೆಯ” 
®ಾ�ಾÅನವ� �ೊಡಲÈġ¾¡ೆ! (£ೋģĸ 9:15.) 

¬ೇಖಕ 
¦ೈಬş ¬ೇಖಕರು, ಬಹುಶಃ ಸಭÍ�ೆಯ �ಾರಣĨಂ¡ಾĖ �ೆಲವ� ±ಾĸ ತಮÌ 

ಬರಹಗĺಂದ ತಮÌ ²ೆಸರುಗಳನುÇ ²ೊರĖಡುವವªಾĖದÅರು. ಸು®ಾ�ೆ�ಯ ಕಥನಗಳನುÇ 
ಬªೆĨರುವ ¬ೇಖಕರು ಮತುÃ Ŵೕ²ಾನನು ತನÇ ಪĦÎ�ೆಗಳĹÐ Ŀೕ�ೆ ̈ ಾģರು�ಾÃªೆ. ಇİÎಯ 
ಪ�ಸÃಕದĹÐ ¬ೇಖಕನ ²ೆಸರು ಇಲÐĨರುವದ�ೆ´ ಇ¡ೇ �ಾರಣವ� ಆĖರಬಹು¡ಾದ ²ೆě¹ನ 
±ಾಧÍ�ೆĵರುತÃ¡ೆ. 

ಪ�ಸÃಕ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ¬ೇಖಕ ²ೆಸರು �ಾĥľ�ೊಂģರುವĨಲÐ®ಾದ �ಾರಣ, ಇದು 
ಅ£ೇಕ ಸಂ§ಾವÍ ¬ೇಖಕªೊಂĨ�ೆ ಸಂಬಂಧ�ೊĺಸಲÈġ¾ರುತÃ¡ೆ. ಊಹನ�ಾರರು 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ªೋ¨ಾಪ�ರದ � Ðೇĳಂō, ľೕಲ, ĬĹಪÈ, ಅಥ®ಾ ಅĔÒಲ 
ಮತುÃ īÎľ´ಲÐĸಂದ ಬªೆಯಲÈġ¾¡ೆĶಂದು ಅı¤ಾÎಯ ಪಡು�ಾÃªೆ; ²ೇಗೂ, ಅತÍಂಥ 
ಮನವĸ�ೆಯುಂಟು ¨ಾಡುವ ಪ�ªಾ®ೆಯು ಅŪ¬ೊÐೕಸ, ¦ಾನ�ಬ, ಅಥ®ಾ ¤ೌಲನ ಕ�ೆ�ೆ 
¦ೆರಳ� �ೋĸಸುತÃ¡ೆ. 
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ಅŪ¬ೊÐೕಸ 
ಈ ಪ�ಸÃಕವನುÇ ಅŪ¬ೊÐೕಸನು ಬªೆದ£ೆಂಬ ಊ²ೆಯು ಮುಖÍ®ಾĖ ಇİÎಯĸ�ೆ 

ಪĦÎ�ೆಯ ¬ೇಖಕನು ಬಳಸುವ ಪದಗಳ� ಮತುÃ ĶಹೂĨ ¡ೈವ¯ಾಸĈĎ£ಾದ 
ಅ¬ೆ�ಾÕಂĨÎಯದ Philo Judaeusನ (c. ĔÎ.ಪ�. 20-ĔÎ.ಶ. 50 c.)2 ಬರಹಗಳĹÐರುವ 
²ೋĹ�ೆಗಳ ĳೕಲ°ೆ¾ೕ ಆ¢ಾರ�ೊĺಸಲÈಟ¾¡ಾÅĖ¡ೆ. ಅŪ¬ೊÐೕಸನು ಅ¬ೆ�ಾÕಂĨÎಯ�ೆ´ 
±ೇĸದವ£ಾĖದÅನು (ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 18:24), ಆದªೆ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
ಪĦÎ�ೆŴಂĨ�ೆ ²ೋĹľ £ೋಡುವದ�ೆ´ ನಮÌ ಬĺಯĹÐ ಆತನು ಬªೆದ ಇತರ ©ಾವ¡ೇ 
ಬರಹಗĺರುವĨಲÐ. ಈ ಆ¢ಾರಕಲÈ£ೆಯು ಪÎ¨ಾĥೕಕೃತ®ಾĖದÅĹÐ, ಸು¨ಾರು ĔÎ.ಶ. 
200ರĹÐ ಬªೆಯುĦÃದÅ ªೋ¨ಾಪ�ರದ � Ðೆĳಂō ಅದರ ಬ� ¶ೆ ಉ¬ Ðೇಖ ¨ಾģರುĦÃದÅನು. 
ಬದ¬ಾĖ, ಆತನು ¤ೌಲ£ೇ ಅದರ ¬ೇಖಕನು ಎಂಬ Ī¢ಾ�ರ�ೆ´ ಬಂĨದÅನು.3 ಈ 
Ŵೕಚ£ೆಯ ಪರ®ಾĖ ®ಾĨಸುವದ�ೆ´ ಚತುರ ತಕ�ವನುÇ ¨ಾģ¡ಾಗೂÍ, ಇİÎಯĸ�ೆ 
ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ಅŪ¬ೊÐೕಸನು ಬªೆದ£ೆಂಬುದ�ೆ´ ಪ�ªಾ®ೆಯ �ೊರ�ೆĵರುತÃ¡ೆ. 

¦ಾನ�ಬ 
¦ಾನ�ಬನು ¬ೇಖಕ£ೆಂಬುದ�ೆ´ �ೆಲŬಂದು ಐĦ²ಾľಕ ಸಮಥ�£ೆಗಳನುÇ 

�ೊಡಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. ĔÎ.ಶ. 200ರĹÐ ಮರĥľದ Tertullianನು “ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ¦ಾನ�ಬನ ²ೆಸĸನģಯĹÐ” ಪÎ±ಾÃಪ ¨ಾģದನು.4 ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
ಪĦÎ�ೆಯು ¬ೇĻಯ ಚಟುವġ�ೆಗಳ ĻಷಯದĹÐ ²ೆಚು¹ ಚ�ೆ�ಯನುÇ ¨ಾಡುತÃ¡ಾದÅĸಂದ, 
ಈತನು ಒಬÊ ¬ೇĻಯ£ಾĖದÅ£ೆಂಬುದು ಆ ಪ�ಸÃಕವನುÇ ಬªೆĨರುವದ�ೆ´ ±ಾಧÍ�ೆĵ¡ೆ 
ಎಂಬುದ�ೆ´ ಸÒಲÈ ಮġ¾�ೆ ಅಹ��ೆಯನುÇ ಒದĖಸಬಹುದು; ಆದªೆ ಪ�ನಃ ಈ ĻಷಯದĹÐ, 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆŴಂĨ�ೆ ²ೋĹ�ೆ ¨ಾಡುವದ�ೆ´ ನಮÌ ಬĺಯĹÐ ಆತನು 
ಬªೆĨರುವ ಇತರ ©ಾವ¡ೇ ಬರಹಗĺರುವĨಲÐ. 

¦ಾನ�ಬನು Ķರೂಸ¬ೇĲನĹÐದÅ ಸ§ೆಯ �ೊ�ೆಯĹÐ ಒಂದು Īಕಟ®ಾದ ಮತುÃ 
±ೆÇೕಹಮಯ ಸಂಬಂಧವನುÇ ²ೊಂĨದÅನು (ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 4:36, 37; 11:24, 26–
30). ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 14:14ರĹÐ ಆತĪ�ೆ “ಅŪಸÃಲ” ಎಂಬ İರುದು �ೊಡಲÈġ¾¡ೆ, 
ಅದರಥ�ವ� ಆತನು ಸ§ೆಗಳ, ಅಥ®ಾ Ķರೂಸ¬ೇĲನ ಸ§ೆಯ “ಸಂ¡ೇಶಕ£ಾĖ” ಇತರ 
¤ಾÎಂತÎಗĺ�ೆ ಕಳ�ĿಸಲÈಡುĦÃದÅ£ೆಂಬು¡ಾĖ¡ೆ. 

¤ೌಲ 
ತನÇ ±ೆĲನĸಯĹÐ Ĩೕಘ��ಾಲĨಂದ ಉĺĨದÅ ²ಾ±ೊÍೕĔÃಯು “ಇİÎಯĸ�ೆ 

ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ©ಾರು ಬªೆದರು?” ಎಂಬು¡ಾĖತÃ¡ೆಂದು Ray C. Stedman ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ.5 
ಪÎಮುಖ®ಾĖರುವ, ಈĖನ ®ೇದಪಂģತರು, �ೆಲವ� ¤ಾÎěೕನ ಸಂಪÎ¡ಾಯಗಳ�, ಒಂದು 
ಅಥ�ದĹÐ ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ¤ೌಲನು ಬªೆದ£ೆಂದು ĦĺಸುತÃ®ೆಂಬುದನುÇ ಬĨ�ೊĦÃ, 
ಇದರ ಬರಹದĹÐ ¤ೌಲĪ�ೆ ©ಾವ¡ೇ ಸಂಬಂಧĻ� ÃೆಂಬುದನುÇ ಅಲÐಗೆಯು�ಾÃªೆ. 
ಐĦ²ಾľಕ ಪ�ªಾ®ೆಯು ©ಾ®ಾಗಲೂ £ೆಚ¹ತಕ´ದÅಲÐ, ಆದªೆ ಈ ಪ�ಸÃಕವನುÇ ¤ೌಲನು 
ಬªೆದ£ೆಂದು ನಂಬುವವರ ±ಾŀಯನುÇ £ಾವ� ತĺÑ ²ಾಕುವದ�ಾ´ಗುವĨಲÐ.  

¤ೌಲನು ಕತೃ�ತÒ�ೆ´ ಪ�ªಾ®ೆ. ¤ೌಲನ Ŵೕಚ£ೆ�ೆ ®ೈļಷ¾ñ®ಾĖರುವ¡ೆಂದªೆ ಆ�ಾಗ 
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ಬಳಸಲÈಡುವ “ಒಡಂಬģ�ೆ” ಎಂಬ ಪದ®ಾĖ¡ೆ (ಇİÎಯ 7:22; 8:6–10, 13; 9:1, 4, 16, 17; 
10:16, 29; 12:24; 13:20). “ಒಡಂಬģ�ೆ” ಎಂಬುದರ ಅನು®ಾĨತ ಪದವ� (διαθήκη, 
diathēkē), ಅದರಥ�ವ� “ಒಪÈಂದ,” Ļ¯ೇಷ®ಾĖ ಒಂದು “ಉĵಲು” ಅಥ®ಾ ಒಂದು 
“ಕªಾರು” (ಒಡಂಬģ�ೆ) ಎಂ¡ಾĖದುÅ, ಅದು ಅ£ೇಕ ±ಾĸ ¤ೌಲನ ಬರಹಗಳĹÐ ಕಂಡು 
ಬರುತÃ¡ೆ (£ೋģĸ ªೋ¨ಾ 9:4; 11:27; 1 �ೊĸಂಥ 11:25; 2 �ೊĸಂಥ 3:6, 14; ಗ¬ಾತÍ 
3:15, 17; 4:24; ಎ¥ೆಸ 2:12). 

ಒಂದು ಊ²ೆಯು ಏ£ೆಂದªೆ, Ķರೂಸ¬ೇĲನĹÐರುವ ®ೇ ,ೆ ¤ೌಲನು 
ªೋ¨ಾಪ�ರದ ĶಹೂದÍĸ�ೆ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ಪÎಸಂĖľದನು 
ಎಂಬ¡ೆ. ಅಲÐ¡ೆ, ಆತನು ªೋ¨ಾಪ�ರ�ೆ´ ಬಂದು ತಲುī¡ಾಗ, ಆ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ಲೂಕĪ�ೆ 
²ೇĺ ಬªೆľದ£ೆಂದು, ಆತನು ಆ ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ಮುದÎಣ�ಾ´Ė ಪರಷ´ĸľದ£ೆಂದು ಸಹ 
²ೇಳ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ಮೂಲತಃ ಒಂದು ಸಂ¡ೇಶ®ಾĖ� Ãೆಂಬ ಅı¤ಾÎಯವನುÇ “ನನ�ೆ 
ಸಮಯ ±ಾಲದು” ಎಂಬ ²ೇĺ�ೆĵಂದ ಬಂದ¡ಾÅĖ¡ೆ (11:32), ಅದು ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖ 
“ಒಂದು ಸಂ§ಾಷ�ೆಯ ®ೇ  ೆĖÎೕŃ §ಾ°ೆಯĹÐ ಬಳಸುವ ĻಧವನುÇ” ಪÎĦİಂİಸುತÃ¡ೆ.6 
“ಎಚ¹ĸ�ೆಯ ̈ ಾತು” (13:22) ಎಂಬ ²ೇĺ�ೆಯು ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 13:15ರĹÐ ಸÈಷ¾®ಾĖ 
ಒಂದು ಸಂ¡ೇಶ ಎಂಬ ಅಥ�ವನುÇ �ೊಡುತÃ¡ೆ.7 ಲೂಕನು ಅŪಸÃಕರ ಕೃತÍಗಳ� ಪ�ಸÃಕದĹÐ 
ಬªೆಯುವ ¯ೈĹಯು ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪ�ಸÃಕದĹÐನ ¯ೈĹ�ೆ ²ೋĹ�ೆ©ಾಗುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ 
ಇದು ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯĹÐ ಲೂಕನು ಉಕÃ¬ೇಖಕ (“Ĺī�ಾರ”) ಆĖದÅ£ೆಂಬ 
ಅı¤ಾÎಯವನುÇ �ೊಡುತÃ¡ೆ. 

ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐ ¤ೌಲĪಂದ ಲೂಕĪ�ೆ ²ೇĺ 
ಬªೆಯಲÈġ¾¡ಾÅĖದÅĹÐ, ಅ¬ೊÐಂದು ಪÎĦಯು ಉĺĨರಬಹು¡ೆಂದು ನಂಬುವದು 
ತಕ�ಬದÆ®ಾĖ¡ೆ. ²ಾĖರುವದು Īಜ®ಾದĹÐ, ಅದು ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐ �ೆಲವ� ವಷ�ಗಳ 
�ಾಲ ಪĸěತ®ಾĖರಬಹುದು. ²ೇಗೂ, ªೋ¨ಾಪ�ರದ � Ðೆĳಂō.Ī�ೆ (ĔÎ.ಶ 96ರ 
®ೇೆಯĹÐ ಬªೆಯುĦÃದÅವನು) ¬ೇಖಕನ ಗುರುತು �ೊĦÃರುವ¡ಾದªೆ, ಆತನು ಅದನುÇ 
²ೇĺರುವĨಲÐ. 

ಇತರ ಸ§ಾīತೃಗಳ� ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯ ಕತೃ�ತÒದ ಕುĸತು ಬಹಳಷ¾ನುÇ 
²ೇĺರು�ಾÃªೆ: 

 ಅ¬ೆ�ಾÕಂĨÎಯದ Clementನು (ĔÎ.ಶ. c. 150–c. 215), ಒಬÊ ĖÎೕŃ 
¡ೈವ¯ಾಸĈĎ£ಾĖದುÅ, ಈ ಪ�ಸÃಕವನುÇ ¤ೌಲನು ಇİÎಯ §ಾ°ೆಯĹÐ ಇİÎಯĸ�ೆ 
ಬªೆದ¡ಾÅĖ ಮತುÃ ಲೂಕĪಂದ ĖÎೕŃ §ಾ°ೆಯĹÐ ಅನು®ಾĨಸಲÈಟ¾¡ಾÅĖ 
ಕಂಡನು.8  

 Origen (ĔÎ.ಶ. c. 185–c. 254), ಈತನನುÇ ಆĨ ಸ§ೆಯ ಅತÍಂಥ ¯ೆÎೕಷ¿ 
¡ೈವ¯ಾಸĈĎ ಮತುÃ ¦ೈಬş ಪಂģತ£ೆಂದು §ಾĻಸ¬ಾĖರುತÃ¡ೆ, ಈತನು ಈ 
ಸಂ¡ೇಶವನುÇ ¤ೌಲನದು ಎಂದು ಪĸಗĥľದÅನು ಆದªೆ ¦ೇªೊಬÊನು 
ಪĸಷ´ರಣ�ಾರ£ಾĖ ಇದÅ£ೆಂಬು¡ಾĖ ನಂİದÅನು.9  

 Jerome (ĔÎ.ಶ. c. 347–c. 420), ಈತನು ¬ಾÍġŖ ¦ೈಬş (Vulgate)ನುÇ 
ಅನು®ಾĨľದವ£ಾĖದುÅ, ¤ೌಲನ ಕತೃ�ತÒದ ಕುĸತು ಇರುವ ಸಂಶಯಗಳ ಬ�ೆ¶ 
ಅĸತವ£ಾĖದÅನು. ²ಾĖದÅರೂ, ಆತನು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ, “ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
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ಪĦÎ�ೆಯು ¤ೌಲನ¡ೆÅಂದು, ಪ�ವ�§ಾಗದ ಎ¬ಾÐ ಸ§ೆಗĺಂದ ¨ಾತÎವಲÐ, ಆದªೆ 
ಆರಂಭĨಂದಲೂ ĖÎೕŃ.ನĹÐ ಬªೆĨರುವ ಎ¬ಾÐ ¬ೇಖಕĸಂದಲೂ ಪĸಗĥಸಲÈġ¾¡ೆ 
ಎಂಬುದನುÇ £ಾವ� ಒīÈ�ೊಳÑತಕ´ದುÅ.”10 

ĖÎೕŃ.ನĹÐ ಬªೆಯುವ ಎಲÐ ಸ§ಾīತೃಗಳ� ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ¤ೌಲĪಂದ 
ಬªೆಯಲÈġ¾¡ Åೆಂದು ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಂģದÅªೆಂಬುದನುÇ ಒīÈ�ೊಂಡರೂ, ಅವರ ಅಂĖೕ�ಾರ�ೆ´ 
²ೆಚು¹ ¤ಾÎಮುಖÍ�ೆಯು �ೊಡಲÈಡ¡ೆ ಇರುವದು ĻěತÎ®ಾĖ �ೋರುತÃ¡ೆ. ಇİÎಯ 
§ಾ°ೆŴಳ�ೆ ĖÎೕŃ ಬಳ�ೆಯು ¤ೌಲನ ®ೈļಷ¾ñ�ೆ©ಾĖರĹಲÐ ಎಂಬುದು ಅವĸ�ೆ ಅĸĻತುÃ 
ಎಂಬುದರĹÐ ©ಾವ ಸಂಶಯವ� ಇಲÐ, ಆದÅĸಂದ ಅವĸ�ೆ, ¤ೌಲನ ಕತೃ�ತÒವನುÇ 
ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಳ�Ñವದ�ೆ´ ಇತªೆ ಬಲ®ಾದ �ಾರಣಗĺĨÅರಬಹುದು. 

¤ೌಲನ ಕತೃ�ತÒ�ೆ´ ಆďೇಪ�ೆಗಳ�. William Leonardನು ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆ�ೆ 
¤ೌಲನು ಕತೃ� ಎಂಬುದರ ಕುĸ�ಾĖ ಇರುವ ಆďೇಪ�ೆಗಳನುÇ ಐĦ²ಾľಕ, ±ಾĿತÍಕ, 
ಮತುÃ ľ¡ಾÆಂĦಕ ಎಂದು ವĖೕ�ಕĸಸು�ಾÃ£ೆ.11 

1. ¯ೈĹ. ಬªೆಯುವ ¯ೈĹಯĹÐರುವ ವÍ�ಾÍಸವ� ಪÎ¨ಾಣಕ®ಾĖರುವ 
ಆďೇಪ�ೆ©ಾĖರುತÃ¡ೆ. Leonardನು Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ�ವ ಮೂಲಕ ಈ ¯ೈĹಯ ಸಮ±ೆÍ ಬ� ¶ೆ 
ಬĥÂಸು�ಾÃ£ೆ, 

ಪĦÎ�ೆಯĹÐನ §ಾ°ೆಯ ¯ೈĹಯು ¤ೌಲನ ¨ಾನದಂಡ�ೆ´ ²ೊರ�ಾĖರುತÃ¡ೆ, ಪದಗಳ 
ಬಳ�ೆಯು ದಟ¾®ಾĖರುತÃ¡ೆ . . . , ಅ¡ೇ ®ೇೆಯĹÐ ®ಾಕÍರಚ£ೆಯು ¯ಾಂತ, ಕ¬ಾತÌಕ 
ಕÎಮಬದÆ�ೆĵಂದ ಕೂģ¡ೆ . . . ಇĹÐ §ಾ®ಾತÌಕ ಚಲನವಲನವ� ಒಬÊ ¯ಾಂತ 
ěಂತಕನ¡ಾÅĖ¡ೆ, ²ೊರತು ಒಬÊ ಆ®ೇಶĨಂದ ಕೂģದ ಅŪಸÃಲನಲÐ. ಏ�ಾಏĔ 
¦ೇªೊಂದು Ļಷಯ�ೆ´ ²ೋಗುĻ�ೆ, ®ಾಕÍ-ಭಂಜಕ�ೆ, Ļ�ಾರ�ಾತÌಕ®ಾĖ 
ಪĸವತ�£ೆ�ೊಳ�ÑĻ�ೆ, ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ: “Īಮ�ೆ Ħĺಯ¡ೋ,” “²ಾ�ಾದªೆ, £ಾವ� ಏನು 
²ೇ�ೇಣ?” ಎಂಬಂಥವ�ಗಳ ಅನುಪľÄಯು Ļಲčಣ®ಾĖ ಎದುÅ�ಾಣುತÃ¡ೆ. 
ಛಂ¡ೋಬದÆ�ೆಯು ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ಒಂದು Ļ¯ೇಷ ±ೊಬಗು ಎಂದು 
ಪÎ�ೆÍೕĔಸುವಂಥಹ ಒಂದು ĖÎೕŃ ±ಾĿತÍಕ ಮತುÃ ®ಾĖÌತ�ೆಯ ಪÎĦİಂಬವನುÇ 
²ೊಂĨರುತÃ¡ೆ. ಒ�ಾ¾ªೆ©ಾದ ಬಣÂವ� ¬ೇĻಯತÒ®ಾĖ¡ೆ ಮತುÃ, ಆದುದĸಂದ, ಇದು 
¤ೌಲನ §ಾವ£ೆ�ೆ ಪರĔೕಯ®ಾದದುÅ.12  

ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯĹÐ ಚ�ೆ�©ಾಂಶವ� ¤ೌಲನ ಪĦÎ�ೆಗĺĖಂತ ಅತÍಂಥ 
ıನÇ®ಾĖದುÅ ¯ೈĹ�ೆ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ಒಂದು Īಜ®ಾದ ²ೋĹ�ೆಯನುÇ ¨ಾಡುವದು 
ಕಷ¾ಕರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ¯ೈĹಯು Ĭ¬ೆūೕನನ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯĹÐನ ®ಾ�ೆÒೖಖĸĖಂತ 
ತಳಮಟ¾ದ¬ Ðೇನೂ ಇರುವĨಲÐ, ಅದು ¤ೌಲĪಂದ ಬªೆಯಲÈġ¾¡ Åೆಂದು 
ಅಲÐಗೆಯಲÈġ¾ರುವದು Ļರಳ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಅದನುÇ ²ೊರತು ಪģľ, ಅ¡ೊಂದು 
ಸಂ¡ೇಶ®ಾĖ ರěಸಲÈಟು¾ ನಂತರದĹÐ ಬªೆಯಲÈġ¾ದÅªೆ, ಪದಗಳ� ²ೆಚು¹ಕģĳ 
�ಾ®ಾÍತÌಕ®ಾĖರುವದು �ೋĸಸುವ¡ೇ£ೆಂದªೆ ಪÎಸಂĖಯು ಒಂದು ಸಂ¡ೇಶĨಂದ 
ಗಮನವನುÇ ²ೇ�ೆ ±ೆೆĨಟು¾�ೊಳÑ¦ೇ�ೆಂಬುದು �ೆ£ಾÇĖ ಬಲÐವ£ಾĖದÅ£ೆಂಬು¡ೆ. Thomas 
G. Longನು ಈ ಘಟ£ಾವĺ ದೃಶÍವನುÇ ಮುಂĨಡು�ಾÃ£ೆ: 

ಇದು ²ೆಚು¹ ಕģĳ ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ರěľದ ಪÎಸಂĖಯು ತನÇ ಪÎಸಂಗದ 
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ಬªೆದ ġಪÈĥಗಳನುÇ ಒಂದು ಪÎಸಂಗīೕಠದ ĳೕ¬ೆ¬ಾÐ ಹರģ, ಸıಕರ ಕ�ೆ�ೆ £ೋģ, 
ಒಂದು čಣ £ಾಟĔೕಯ®ಾದ ಅĪļ¹ತ�ೆŴಂĨ�ೆ ತ�ೆದು, ನಂತರ ¬ಾĺತÍĨಂದ ಮತುÃ 
ಒಂದು ¨ಾನವ ಹೃದಯದ ಬģತದ ĸೕĦಯĹÐ �ಾಳಬದÆ®ಾĖ ¨ಾತುಗĺಂದ 
ಆರಂıľದಂĦರುತÃ¡ೆ: “Polymeros kai polytropos palai . . .” (“ಪ�ªಾತನ�ಾಲದĹÐ 
. . . §ಾಗ§ಾಗ®ಾĖಯೂ ĻಧĻಧ®ಾĖಯೂ . . . ,” 1:1).13 

Leonardನು Ĭ¬ೆūೕನĪ�ೆ ಮತುÃ ĬĹīÈಯವĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಗಳನುÇ 
¨ೌಲÍ¨ಾಪನ ¨ಾģದ ಬĺಕ, ¤ೌಲನು ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯĹÐ Ļļಷ¾ ರೂಪಗಳ 
ಮೂಲಪದಗĺಂದ ಬಂದ ಅ¡ೇ ಪದಗಳನುÇ ಬಳľದ£ೆಂಬುದನುÇ �ೋĸľ �ೊಡು�ಾÃ£ೆ.14 
�ೆಲವ� ರೂಪಗಳ� ಆತನ ಪದಪġ¾�ೆ ಸಂಪ�ಣ� ²ೊಸ�ಾĖ �ೋರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ, ಆದªೆ 
¤ೌಲನ ಮನľÕ�ೆ ಅ±ಾಧÍ®ಾĖರಬಹು¡ಾದ ©ಾವ¡ೇ ಪದವ� ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ 
ಪĦÎ�ೆಯĹÐ ಬಳಸಲÈġ¾ರುವĨಲÐ. 

2. ಅŪಸÃಲತÒ. ಇ£ೊÇಂದು ±ಾ¨ಾನÍ®ಾĖರುವ ಆďೇಪ�ೆಯು ಏ£ೆಂದªೆ ಅŪಸÃಲರ 
ĸೕĦಯĹÐ ¬ೇಖಕನು ĔÎಸÃĪ�ೆ ಪÎತÍč ±ಾŀ©ಾĖರĹಲÐ ಎಂಬುದನುÇ ಒīÈ�ೊಳ�Ñವದು, ಈ 
ಆďೇಪ�ೆಯು “ಇದು ಕತ�Īಂದ ūದಲು ĦĺಸಲÈġ¾ತು; ಆತĪಂದ �ೇĺದವರು ಇದನುÇ 
ನಮ�ೆ ľÄರಪģľದರು . . .” ಎಂಬ ®ಾಕÍದ ĳೕ¬ೆ ಆ¢ಾರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ²ೇಗೂ, ¤ೌಲನು 
ಆ�ಾಗ ತನÇನುÇ �ಾನು ಬªೆಯುವ ®ಾಚಕĸ�ೆ ಸ¨ಾನ�ೊĺľ�ೊಳ�ÑĦÃದÅನು ಎಂಬುದು ಸಹ 
ಸತÍ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ, ಎ¥ೆಸ 2:3ರĹÐ, ಆತನು ತನÇನುÇ Ŀಂ¡ೆ ¤ಾīಗಾĖದÅ 
ಎ¥ೆಸದವರ ವಗ��ೆ´ ತನÇನುÇ ±ೇĸľ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ; ಆದªೆ Īಶ¹ಯ®ಾĖಯೂ, ಒಬÊ 
ĪೕĦವಂತ£ಾದ ĶಹೂದÍ£ಾĖ, ಅĹÐ ಬĥÂಸ¬ಾĖರುವ ĸೕĦಯĹÐ ಆತನು 
ನ�ೆದು�ೊಂģರĹ�ೆ´ ±ಾಧÍĻರĹಲÐ. 

²ಾ�ಾದªೆ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ūದಲು ¤ೌಲĪಂದ ľದÆ�ೊĺಸಲÈಟು¾ 
ಒಂದು ಸಂ¡ೇಶ®ಾĖ ಪÎಸಂĖಸಲÈġ¾ರಬಹುದು, ಮತುÃ ನಂತರ ಮ�ೊÃಬÊನು (ಬಹುಶಃ 
ಲೂಕನು) ಅದನುÇ  ġಪÈĥಗĺಂದ ĹಪÍಂತರ ¨ಾģರಬಹು¡ಾ Ė¡ೆ. ಇದು ¤ೌಲನ 
ಅನುūೕದ£ೆĵಂದ ¨ಾģರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ — ಅಥ®ಾ ಅದು ಆತನ ಮರ�ಾನಂತರದĹÐ 
ಬªೆಯಲÈġ¾¡ಾÅದĹÐ ಆತನ ಅನುūೕದ£ೆĵಲÐ¡ೆ ¨ಾಡಲÈġ¾ರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 

Ĩ£ಾಂಕ 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆĵಂದ ¨ಾಡ¬ಾದ ūಟ¾ ūದಲ ಉ¬ Ðೇಖ®ೆಂದು 

ಪĸěತĻರುವ¡ೆಂದªೆ ĔÎ.ಶ. 96ರĹÐ ªೋ¨ಾಪ�ರದ Clementನ ಬರಹ®ಾĖ¡ೆ.15 ಇನುÇ 
ಹಲ®ಾರು Ļ�ಾರಗಳ� ಸಹ Ĩ£ಾಂಕವನುÇ ĔÎ.ಶ. 70ರĹÐ ¡ೇ®ಾಲಯವ� £ಾಶ®ಾಗುವದ�ೆ´ 
ಮುಂěನ �ಾಲ�ೆ´ ತಗ¶Ŀಸುವಂ�ೆ ಸ²ಾಯ ¨ಾಡುತÃ®ೆ. 

1. Ķರೂಸ¬ೇś ಪಟ¾ಣದ ಪತನದ ಕುĸತು ಪÎ±ಾÃīಸಲÈġ¾ರುವĨಲÐ, ಆದÅĸಂದ 
ಪಟ¾ಣವ� ಆ ಸಮಯದĹÐ ಇನೂÇ ĪಂĦತುÃ ಎಂ¡ಾಗುತÃ¡ೆ. 

2. ©ಾಜಕರ �ೆಲಸದ ĻಷಯದĹÐ ವತ�¨ಾನ�ಾಲರೂಪ ಬಳಸಲÈġ¾ರುವದು ಆ 
ಸಮಯದĹÐ ಅವರ �ೆಲಸವ� ಇನೂÇ ನ�ೆಯುತÃĹ� ÃೆಂಬುದನುÇ �ೋĸಸುತÃ¡ೆ. ĔÎ.ಶ. 70ರĹÐ 
¡ೇ®ಾಲಯವ� £ಾಶನ�ೊಳ�Ñವ ಮೂಲಕ ¡ೇ®ಾಲಯದ ಎ¬ಾÐ Ļಧ®ಾದ ±ೇ®ೆಗಳ� 
Īಂತು²ೋದವ�. David A. Fiensy Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ, 
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ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು Ķರೂಸ¬ೇś ²ಾಗೂ ¡ೇ®ಾಲಯದ — ¡ೇ®ಾಲಯದ 
ಆªಾಧ£ೆಯ ರದÅĦಯ ಕುĸ�ಾದ ಆತನ ®ಾದವನುÇ ಅĦ ²ೆಚು¹ 
ಒ�ಾÃಯಪ�ವ�ಕ®ಾĖľರುĦÃದÅ ಒಂದು ಘಟ£ೆ (£ೋģĸ ಇİÎಯ 9 ಮತುÃ 10) — 
£ಾಶನದ ಕುĸತು ©ಾವ¡ೇ ಉ¬ೆÐೕಖನವನುÇ ²ೊರĖಡುತÃ¡ಾದÅĸಂದ, ಪĦÎ�ೆಯು ĔÎ.ಶ. 
70ಕೂ´ ಮುಂ�ೆ ಬªೆಯಲÈġ¾ರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ . . . ಮತುÃ ಬಹುಶಃ ಸು¨ಾರು ĔÎ.ಶ. 64ರĹÐ 
ಬªೆಯಲÈġ¾ರಬಹುದು.16 

3. “¤ಾೆಯದ ಆ�ೆ ಆತನ ಬĺ�ೆ ²ೊರಟು ²ೋ�ೋಣ” (13:13) ಎಂಬ 
ಪÎ¦ೋಧ£ೆಯು Ķರೂಸ¬ೇĲ�ೆ ಸಂಬಂĩľರುವದĸಂದ ĶಹೂĨಮತ�ೆ´ ಪªೋč 
ಸೂಚ£ೆ©ಾĖ¡ೆ. ಸĪÇĿತ®ಾĖರುವ Ļ£ಾಶದ ಪÎ®ಾದ£ೆಗಳನುÇ ದೃĽ¾ಯĹÐಟು¾�ೊಂಡು ಈ 
ಪದಗುಚºವ� ಯೂ¡ಾಯದĹÐರುವವĸ�ೆ ಮಹತÒಪ�ಣ�®ಾದ ಅಥ�ವನುÇ 
²ೊಂĨರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ (ಮ�ಾÃಯ 24; ¨ಾಕ� 13; ಲೂಕ 21:7-28 ®ಾಕÍ§ಾಗಗಳ ಆ¢ಾರದ 
ĳೕ¬ೆ). “¯ಾಶÒತ ಪಟ¾ಣವ� ನಮĖಲÐ” (13:14) ಎಂಬ ಅವ¬ೋಕನವ� ಸĲೕīಸುĦÃದÅ 
Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನವನುÇ ಸೂěಸುĦÃರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. ಹ ೕೆ¡ಾದ ವÍವ± Äೆಯ “ಅಂತÍವ� 
ಸĲೕಪ®ಾĖ¡ೆ” ಎಂದು ಸÈಷ¾®ಾĖ ²ೇಳ¬ಾĖರುತÃ¡ೆ (8:13). ಮ²ಾ©ಾಜಕನು ¨ಾಡುವ 
ಯĎವ� 13:11ರĹÐ ಸದÍ ನ�ೆಯುĦÃರುವ ¢ಾĲ�ಕ ĻĩĶಂದು ²ೇಳಲÈġ¾¡ೆ. ²ಾ�ಾದªೆ 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯು ಬªೆಯಲÈಟ¾ Ĩ£ಾಂಕವ� ĔÎ.ಶ. 70 ಆĖರತಕ´ದುÅ. 

4. 10:32ರĹÐ ಉ¬ Ðೇĕಸ¬ಾĖರುವ Ŀಂ±ೆಯು ಬಹುಶಃ ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐ Īªೋ 
ಆĺÒ�ೆಯģಯĹÐ ĔÎ.ಶ. 65 ಮತುÃ ಅನಂತರದĹÐ ನ�ೆದ Ŀಂ±ೆಯನುÇ ಸೂěಸುĦÃಲÐ ಎಂದು 
ಅĪÇಸುತÃ¡ೆ. ಅಲÐ¡ೆ ĔÎ.ಶ. ಐವತÃರ ®ೇೆಯĹÐ � ÐೌĨಯ ಚಕÎವĦ�ಯು ªೋ¨ಾಪ�ರĨಂದ 
ĶಹೂದÍರನುÇ ²ೊರ²ಾĔದ ಸಮಯವ� ಸಹ “ĿಂĨನ Ĩನಗಳ�” ಎಂಬುದ�ೆ´ 
ಅಹ�®ಾಗುವಂ�ೆ �ಾĥಸುವĨಲÐ. 10:32ರĹÐನ Ŀಂ±ೆಯು ಇ®ೆರಡು ಸಂಭವಗĺĖಂತ ಬಹಳ 
ಮುಂěನ¡ಾÅĖರ¦ೇಕು. 

ĔÎ.ಶ. 63-64ರ Ĩ£ಾಂಕವನುÇ �ಾĔ�ಕ®ಾĖ ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಳÑಬಹುದು, ಆದªೆ 
ಪ�ಸÃಕವ� ĔÎ.ಶ. 70ರ ಹĦÃರದĹÐ ಬªೆಯಲÈġ¾ರಬಹುದು. 

ľÒೕಕĸľದವರು 
ಇİÎಯ ಪ�ಸÃಕವ� ಬªೆಯಲÈಟ¾ Ĩ£ಾಂಕವನುÇ Īಧ�ĸಸುವದĔ´ರುವ ಕಷ¾¡ೊಂĨ�ೆ 

Īಕಟ ಸಂಬಂಧĻರುವ¡ೆಂದªೆ ಅದನುÇ ©ಾರು ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡªೆಂಬು¡ೇ. ²ೊಸ 
ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಪ�ಸÃಕದ ಅತÍಂಥ ಹ ೕೆ ಹಸÃಪÎĦ, P46, “ಇİÎಯĸ�ೆ” ಎಂಬ 
ಅı¬ೇಖĻರುತÃ¡ೆ. ಸು¨ಾರು ĔÎ.ಶ 200ĸಂದ ūದ¬ೊ¶ಂಡು, ನಮ�ೆ ಲಭÍĻರುವ 
¤ಾÎěೕನ ಹಸÃಪÎĦಗಳ� ಅ¡ೇ İರುದನುÇ ²ೊಂĨ®ೆ. ಬಹುಶಃ ಈ İರುದನುÇ ಎರಡ£ೆಯ 
ಶತ¨ಾನದ ಅಂತÍ§ಾಗದĹÐ ±ೇಪ��ೆ�ೊĺľರಬಹುದು, ಆಗ ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ 
�ಾÍ£ೋನನುÇ ಒಂ¡ೇ ಗÎಂಥದĹÐ ±ೇĸಸ¬ಾĵತು. ²ೇಗೂ, ಇದು ಮೂಲ 
ಸÒಹಸÃ¬ೇಖನದĹÐ ಇರĹಲÐ ಎಂಬುದನುÇ Ŵೕěಸ¡ೇ ಇರುವದ�ೆ´ ©ಾವ¡ೇ 
ಒ�ಾÃಯಪ�ವ�ಕ �ಾರಣವ� ಇರುವĨಲÐ, ಮತುÃ ಪĦÎ�ೆಯು ±ೇರ¦ೇ�ಾದವರ ¦ೇªೆ 
©ಾವ¡ೇ ²ೆಸರನುÇ ²ೊಂĨತುÃ ಎಂಬುದ�ೆ´ ©ಾವ¡ೇ ಪ�ªಾ®ೆ ಇರುವĨಲÐ. 

ūದಲ ಶತ¨ಾನದĹÐ, “ಇİÎಯರು” ಎಂಬ ²ೆಸರು ¦ೇªೆ ಸÄಳಗಳĹÐ ಹುġ¾ದ 
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ĶಹೂದÍĸಂದ īĹĽ¾ಯದĹÐ ಹುġ¾ದ ĶಹೂದÍರನುÇ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ಗುರುĦಸುವ 
²ೆಸªಾĖತುÃ (ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 6:1). ಇದು ಸÒ¡ೇļ ಇ±ಾÎĶೕಲನನುÇ — “Sabra” — 
ಸೂěಸುವದ�ೆ´ ಬಳಸುವ ಆಧುĪಕ ²ೆಸĸ�ೆ ಸ¨ಾನ®ಾĖ¡ೆ. ಅನಂತರ, Ŵೕ²ಾನನ 
ಸು®ಾ�ೆ�ಯĹÐರುವ ಪÎ�ಾರ, ಇİÎಯರು “ಇ±ಾÎĶೕಲÍರು” ಎಂದು ಕªೆಯಲÈಟ¾ರು. ²ೇಗೂ, 
Ŵೕ²ಾನನ ಸು®ಾ�ೆ�ಯĹÐನ ಪದದ ಅಥ�ವ� “ಯೂ¡ಾಯದವನು” ಎಂ¡ಾĖರುತÃ¡ೆ, 
ಸÈಷ¾®ಾĖರುವಂ�ೆ ĶೕಸುĻನĹÐ Ļ¯ಾÒಸĻġ¾ರುವ ಗĹ¬ಾಯದವĸ�ೆ ತĨÒರುದÆ 
²ೋĹ�ೆಯĹÐ ²ೇಳಲÈġ¾ದುÅ. 

ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľದವರ ಸÄಳದ Ļಷಯವ� ಊ²ೆ�ೆ İಟ¾¡ಾÅĖ¡ೆ, ಆದªೆ 
®ಾಕÍ§ಾಗದĹÐ ²ೇಳ¬ಾĖರುವ �ೆಲವ� Ŵೕಚ£ೆಗಳ ಮೂಲಕ �ೆಲವ� Ħೕ¨ಾ�ನ�ೆ´ 
ಬರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. ¬ೇಖಕನು ®ಾಚಕĸ�ೆ ಬಹಳ �ೆ£ಾÇĖ ಪĸěತĪದÅ£ೆಂಬುದನುÇ 13£ೇ 
ಅ¢ಾÍಯವ� ಸÈಷ¾�ೊĺಸುತÃ¡ೆ (13:19, 23). ಆತĪ�ೆ ಅವರ ĿಂĨನ ಕ°ಾ¾ನುಭವಗಳ ಬ� ¶ೆ 
�ೊĦÃತುÃ (10:32) ಮತುÃ ಅವರು ತಮÌ ±ೊತುÃಗಳನುÇ ಕಳ�ೊಂģದÅರು (10:33, 34), ಆದªೆ 
ತಮÌ ರಕÃವನುÇ ಸುĸľರĹಲÐ (©ಾ�ೋಬನ ĸೕĦಯĹÐ; 12:2) ಅಥ®ಾ ಅವĸ�ೆ 
ಆಪÃªಾದವರ ²ಾ�ೆ ನಷ¾ವನುÇ ಅನುಭĻಸĹಲÐ ಎಂಬುದು ಆತĪ�ೆ �ೊĦÃತುÃ. 
“¤ಾÎ�ಾ¤ಾಯದ ತನಕ” (ರಕÃವನುÇ ಸುĸಸುವ ತನಕ) ಎಂಬುದು ಯೂ¡ಾಯದĹÐದÅ ĿಂĨನ 
īೕĺ�ೆಯನುÇ ಸೂěಸುĦÃರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ (12:4). ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 8:1-4 ಮತುÃ 9:1, 
2ರ ನಂತರದ īೕĺ�ೆ©ಾĖದÅ, ಯೂ¡ಾಯದ �ೆČಸÃರನುÇ, ಮತುÃ Ļ¯ೇಷ®ಾĖ 
Ļ¯ಾÒಸĻġ¾ದÅ ©ಾಜಕರ ಗುಂಪನುÇ ಸೂěಸುĦÃರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 

ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐನ ĶಹೂĨ �ೆČಸÃರು 
ಈ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು Ħū ೆಯನನುÇ ®ೈಯĔÃಕ®ಾĖ 

ಬಲÐವªಾĖದÅರು (13:23), ಆದÅĸಂದ ಆತನ ಪÎ±ಾÃಪ ¨ಾಡಲÈġ¾ರುವದು �ೆಲವರ ಪÎ�ಾರ ಈ 
ಪĦÎ�ೆಯು ªೋ¨ಾಪ�ರದ ಒಂದು ಗುಂಪನುÇ¡ೆÅೕļľ ಬªೆಯಲÈಟ¾ದುÅ ಎಂ¡ಾĖಸುತÃ¡ೆ. 
ಆತನು ಸıಕರ ಮಧÍದĹÐ �ೆ£ಾÇĖ ಪĸěತ£ೆಂಬುದು ಸÈಷ¾®ಾĖ �ೋರುತÃ¡ೆ. ²ೇಗೂ, 
ಆತನು īĹĽ¾ಯದ ĶಹೂದÍĸ�ೆ ಸಹ ಪĸěತĪದÅನು (£ೋģĸ ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 
20:4; 21:3, 8, 15). 

Clementನು ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐ ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯ ಪÎĦಯನುÇ ²ೊಂĨದÅವ£ಾĖ 
ಅದĸಂದ ಉ¬ Ðೇಖ ̈ ಾģದÅĸಂದ, ಈ ಪ�ಸÃಕವ� ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐರುವ �ೆČಸÃĸ�ೆ ಸು¨ಾರು 
ĔÎ.ಶ. 80ರĹÐ ಬªೆಯಲÈġ¾�ೆಂದು Simon J. Kistemakerನು ಪÎ±ಾÃಪವನುÇ 
ಮುಂĨಡು�ಾÃ£ೆ. ಖಂģತ®ಾĖಯೂ, ಯೂ¡ಾಯದĹÐನ ಸÄಳŬಂದರĹÐನ ಜನĸ�ೆ 
ಬªೆದ¡ಾÅĖದÅĹÐ ¡ೇ®ಾಲಯದĹÐ ¨ಾಡಲÈಡುವ ಯĎಗಳ ಕುĸತ ಉ¬ Ðೇಖನಗಳ� ²ೆಚು¹ 
ಅಥ�ಗı�ತ®ಾĖರುĦÃದÅ®ಾದರೂ ªೋ¨ಾĭರದĹÐರುವ ĶಹೂĨ �ೆČಸÃರು ಇದರĹÐರುವ 
Ļಷಯಗĺಂದ ಬಹಳ®ಾĖ ಪÎŴೕಜನವನುÇ ಪ�ೆದು�ೊಂģರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 

ಒಬÊನು ªೋ¨ಾಪ�ರದವರು ಅದನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವªೆಂದು ®ಾĨಸುವ¡ಾದªೆ, 
10:25ರĹÐನ Ŀಂ±ೆಯು Īªೋ ಚಕÎವĦ� ಅģಯ¬ಾÐದ Ŀಂ±ೆಯನುÇ ಸೂěಸಬಹುದು 
ಎಂಬುದನುÇ ಆತನು ĐಾಪಕದĹÐಟು¾�ೊಳÑತಕ´ದುÅ; ಅ¡ೇ Ŀಂ±ೆ©ಾĖರುವ¡ಾದªೆ, ĔÎ.ಶ. 
63-64ರ Ĩ£ಾಂಕವ� ಅಗತÍĻರುತÃ¡ೆ.17 ಒಂದು ಅದು ಆ Ŀಂ±ೆ ಅಲÐ®ಾದªೆ, ಪĦÎಯು 
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ಬªೆಯಲÈಟ¾ Ĩ£ಾಂಕವನುÇ ĔÎ.ಶ. 80ರ ಸಮಯ ಅಥ®ಾ Domitianನ ಅģಯĹÐ Ŀಂ±ೆಯು 
ಅತÍಂಥ ęೂೕರ�ೊಂಡ ಸÒಲÈ �ಾಲದ ಮುಂ�ೆ, ĔÎ.ಶ. 90�ೆ´ ĪಗĨ ಪģಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ. 
ಇಂತಹ ಸಂದಭ�ದĹÐ, ಅದರ ಬರವĥ�ೆ�ೆ ನಂತರದ Ĩ£ಾಂಕವ� ±ಾಧÍĻರುತÃ¡ೆ ಮತುÃ 
Kistemakerನು ಸಲ²ೆ ¨ಾģದ ಪÎ�ಾರ 80ರ ²ೊĦÃನ Ĩ£ಾಂಕ®ಾĖರುವದು. 

²ೇಗೂ, ªೋ¨ಾಪ�ರದವĸ�ೆ ಅದು ಬªೆಯಲÈġ¾� Ãೆಂಬುದು ±ಾıತುಪģಸಲÈಡĨದÅªೆ, 
®ಾಸÃĻಕದĹÐ ನಂತರದ Ĩ£ಾಂಕ®ೆಂದು Kistemakerನು Īೕģದ ಸಲ²ೆ�ೆ ©ಾವ¡ೇ 
ಆ¢ಾರĻರುವĨಲÐ. “ಇ�ಾಯÐಯ ¡ೇಶĨಂದ ಬಂದವರು Īಮ�ೆ ವಂದ£ೆ ²ೇಳ��ಾÃªೆ” 
ಎಂಬುದನುÇ “ಇ�ಾಲÍದĹÐರುವವರು Īಮ�ೆ ವಂದ£ೆಗಳನುÇ ಕಳ�Ŀಸು�ಾÃªೆ” ಎಂದು 
ಅನು®ಾĨಸಬಹುದು ಎಂಬುದನುÇ ಆತನು ಒīÈ�ೊಳ�Ñ�ಾÃ£ೆ (13:24).18 ಈ ±ಾಧÍ�ೆಯು 
ªೋ¨ಾಪ�ರದವರು ಅದನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು ಎಂಬ ®ಾದವನುÇ 
ಬಲĿೕನ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ. 

ಒಂದು ®ೇ  ೆಪĦÎ�ೆಯು ªೋ¨ಾಪ�ರದ ಸ§ೆ�ೆ ಅಥ®ಾ ಗೃಹಸ§ೆ�ೆ ಬªೆಯಲÈġ¾ದÅªೆ, 
13:24ನುÇ “ಇ�ಾಲÍ ¡ೇಶĨಂದ ಬಂದವರು Īಮ�ೆ ವಂದ£ೆ ²ೇಳ��ಾÃªೆ” ಎಂದು 
ಅನು®ಾĨಸ¦ೇ�ಾಗುತÃ¡ೆ (NASB).19 ಈ ¨ಾತು ದÒಂ¡ಾÒಥ�Ĩಂದ ಕೂģರುವದĸಂದ, 
ಅದು ಸುಲಭ®ಾĖ, ಅ£ೇಕ ±ಾĸ ಅನು®ಾĨಸಲÈġ¾ರುವ ಪÎ�ಾರ®ೇ, “ಇ�ಾಲÍದವರು” 
ಎಂಬ¡ಾĖ ಅನು®ಾĨಸಲÈġ¾ರುವ ±ಾಧÍ�ೆĵರುತÃ¡ೆ (KJV; ASV). “ಇ�ಾಲÍದವರು” 
ಎಂಬುದು ಆತನು ಈ ಪÎಕರಣ ಗÎಂಥವನುÇ ಬªೆಯುವ ®ೇ  ೆಎĹÐದÅ£ೋ ಅĹÐ ¬ೇಖಕನ 
ಸಂಗಡ ಇದÅಂಥ ಇ�ಾಲÍ�ೆ´ ±ೇĸದ ಒಂದು ěಕ´ ಗುಂಪ� ಜನರು ಎಂಬಥ�®ಾĖ¡ೆ ಎಂದು 
Brooke Foss Westcott believed ನಂಬು�ಾÃ£ೆ.20 

ಪĸವತ�£ೆ�ೊಂģದÅ ಒಂದು ©ಾಜಕರ ಗುಂಪ� 
ಈ “ಎಚ¹ĸ�ೆಯ ¨ಾತು” (13:22) ಎಂಬುದು ಪĸವತ�£ೆ�ೊಂģದÅ ಒಂದು ©ಾಜಕರ 

ಗುಂī�ೆ ಬªೆĨರುವ ±ಾಧÍ�ೆಯು ಅĩಕ®ಾĖರುತÃ¡ೆ (ಉ¡ಾಹರ�ೆ�ೆ ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 
6:7ರĹÐರುವ ಜನರಂ�ೆ). ²ೇಗೂ, ಈ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು Ī¢ಾನ®ಾĖ ಹೃದಯದĹÐ 
ĶಹೂĨಮತದ ಕ�ೆ�ೆ �ಾರುವದ�ಾ´ರಂıľದÅರು, ಆ ಗುಂīನ ವÍĔÃಗĺ�ೆ ಅದು ±ಾÒ§ಾĻಕ 
ಪÎವೃĦÃ©ಾĖರಬಹುದು.21 ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯ ©ಾಜಕತÒದ ಸÒ§ಾವವ� ಬಹು¤ಾಲು 
ಅನÍಜನರ ಬುĨÆ�ೆ ಗÎĿಸ¬ಾಗ¡ಾÅĖರಬಹುದು, ಅದು ಅ£ೇಕ �ೆČಸÃĸ�ೆ ಸಹ ²ಾ�ೆĶೕ 
ಇರುತÃ¡ೆ; ಆದªೆ ಅದು £ೇರ®ಾĖ Ļ¯ಾÒľಸುĦÃದÅ ಒಂದು ©ಾಜಕರ ಗುಂī�ೆ 
ಅನÒಯ®ಾĖರಬಹುದು. ಅದರĹÐರುವ Ļಷಯಗಳ� ಮತುÃ ಬªೆದ ಸಮಯ ಅವĸ�ೆ ಅತÍಂಥ 
¤ಾÎಮುಖÍ®ಾĖರಬಹುದು — ©ಾ�ೆಂದªೆ ಅವರ ĝೕĻತಗಳ�, ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ ಅವರ 
ಆತÌಗಳ� ಅದರ ĳೕ¬ೆ ಅವಲಂİತ®ಾĖರಬಹುದು. Ķೕಸು ನಮÌ “ಮ²ಾ©ಾಜಕನು” 
ಎಂಬ ĪĨ�ಷ¾®ಾದ ಪÎಕಟ£ೆಯು ಅವĸ�ೆ ಒ�ಾÃಯĨಂದ ಅಪÈĺľರಬಹುದು (ಇİÎಯ 4:15, 
16; 8:1). 

Ķರೂಸ¬ೇś ಮತುÃ īĹĽ¾ಯ 
ಈ ಪ�ಸÃಕವ� Ķರೂಸ¬ೇś ಮತುÃ īĹĽ¾ಯದĹÐದÅ �ೆČಸÃ ĶಹೂĨಗĺ�ೆ ಬªೆĨರುವ 

±ಾಧÍ�ೆĵರುತÃ¡ೆ. ಈ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು “Ķರೂಸ¬ೇś ಮತುÃ 
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īĹĽ¾ಯದĹÐ” ಇರುವವªೆಂದು ūದಲ ಉ¬ ÐೇಖವನುÇ ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯ ĳೕĹನ ತನÇ 
ಪÎವಚನಗÎಂಥದĹÐ Chrysostomನು (c. 347–c. 407) ¨ಾģದನು.22 ®ಾಚಕರು ಆ 
¤ಾÎಂತÍ�ೆ´ ±ೇĸದವªಾĖದÅರು ಎಂಬ ±ಾಧÍ�ೆಯು ಮೃತ ಸಮುದÎದ ಸುರುĺಗಳ 
ಅ£ೆÒೕಷ�ೆŴಂĨ�ೆ ಮತÃಷು¾ ಪ�Ľ¿ೕಕĸಸಲÈġ¾ತು, ಅಲÐ¡ೆ ಅದĸಂದ ಅದನುÇ 
ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು ಒಂದು ©ಾಜಕರ ಗುಂಪ� ಎಂಬ Ŵೕಚ£ೆಯನುÇ �ೆಲವ� ®ೇದ 
ಪಂģತರು ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಳ�Ñವದ�ೆ´ �ಾರಣ®ಾĵತು. 

ಸಂ§ಾವÍ®ಾĖ, Ķರೂಸ¬ೇĲ£ೊಳĖನ ಒಂದು ಗುಂಪ� ಈ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ 
ಪ�ೆದು�ೊಂಡರು ©ಾ�ೆಂದªೆ ಅವĸ�ೆ ತಮÌ £ಾಯಕರನುÇ ಸ£ಾÌĪಸ¦ೇ�ೆಂದು 
¦ೇģ�ೊಳÑ¬ಾĵತು ಮತುÃ ಪÎ�ೆÍೕಕ®ಾĖ ಅವರನುÇ ಸಂ¦ೋĩಸ¬ಾĖರುತÃ¡ೆ (13:17, 24). 
ಅವರು ĶಹೂದÍರು ²ಾಗೂ ಅನÍಜನĸಂದ ĲಶÎಣ®ಾĖದÅ ಸ§ೆಯವರು ಎಂಬುದ�ೆ´ 
©ಾವ¡ೇ ಸೂಚ£ೆಯು ಇರುವĨಲÐ.23 Eusebius ²ೇĺ¡ೆÅೕ£ೆಂದªೆ, Hadrianನ (ĔÎ.ಶ. 132-
135) £ಾಯಕತÒದĹÐ ಬಂ�ಾಯ®ೇಳ�ವ ತನಕ, Ķರೂಸ¬ೇĲನĹÐರುವ ಸ§ೆಯು 
ಪ�ಣ�®ಾĖ ಇİÎಯರನುÇ ಒಳ�ೊಂģತುÃ.24  

ಪĦÎ�ೆಯĹÐ ಉನÇತ ಗುಣಮಟ¾ದ ĖÎೕŃ ಬಳ�ೆ ¨ಾಡಲÈġ¾ರುವ �ಾರಣĨಂದ ಇದು 
īĹĽ¾ಯದವĸಂದ ľÒೕಕĸľ�ೊಳÑಲÈġ¾�ೆಂಬ ಅı¤ಾÎಯವನುÇ Fiensyಯು 
ಆďೇīಸು�ಾÃ£ೆ. ಆ ¤ಾÎಂತÍದĹÐದÅ �ೆČಸÃĸ�ಾದªೋ, ĖÎೕŃ �ೇವಲ “ಒಂದು ಎರಡ£ೆಯ 
§ಾ°ೆ©ಾĖತುÃ ಮತುÃ ಅ£ೇಕĸ�ೆ ಅಪĸěತ®ಾĖತುÃ ಅಥ®ಾ ಒರ�ಾĖ ಪĸěತĻದÅ 
§ಾ°ೆ©ಾĖತುÃ.”25 ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು ©ಾಜಕªಾĖದÅರೂ, ಅವರು ಜನರ 
ಉಪ¡ೇಶಕªಾĖದÅರು ಮತುÃ ĖÎೕŃ §ಾ°ೆಯ ಜġಲ�ೆಗಳ ಬ� ¶ೆ �ೆ£ಾÇĖ ಬಲÐವªಾĖದÅರು. 
ಅದು ¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ¦ೇªೆ §ಾ°ೆಗಳĹÐ ಬªೆಯುವ ಕುಶಲ�ೆĖಂತಲೂ, ಓದĻ�ೆ ಮತುÃ 
ಗÎĿľ�ೊಳ�ÑĻ�ೆಗಳನುÇ ಸುಲಭ®ಾĖ ಕĹತು�ೊಳÑಬಹು¡ಾĖ¡ೆ, ಆದÅĸಂದ ಅವರು ಈ 
ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ಸುಲಭ®ಾĖ ಅಥ�¨ಾģ�ೊಂģರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 

ಇİÎಯ 2:3ನುÇ ಬĺľ ಪĦÎ�ೆಯ ūಲದ ®ಾಚಕರು ಯೂ¡ಾಯದವªಾĖರĹಲÐ 
©ಾ�ೆಂದªೆ ಅವರು ಕತ�ನನುÇ £ೋģದವªಾಗĹ ಅಥ®ಾ �ೇĺľ�ೊಂಡವªಾಗĹ 
ಆĖರĹಲÐ ಎಂದು ®ಾĨಸ¬ಾಗುತÃ¡ೆ. ಇದು ಎ¥ೆಸ 2:3ರĹÐರುವ ಪÎ�ಾರ®ೇ, ¬ೇಖಕನು 
ತನÇನುÇ ®ಾಚಕರ ±ಾÄನದĹÐಟು¾�ೊಳ�Ñವದರ ಇ£ೊÇಂದು ಉ¡ಾಹರ�ೆ©ಾĖರಬಹುದು. 
ಇİÎಯ ಪĦÎ�ೆ�ೆ ĔÎ.ಶ. 63 ಅಥ®ಾ 64 Ĩ£ಾಂಕವನುÇ ĪಗĨ ¨ಾಡುವದು 
ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ಅ ®ೇೆ�ಾಗ¬ೇ ಆĨ ಸ§ೆಯ £ಾಯಕªೆ¬ಾÐ ಮರĥľ ²ೋĖರುವದ�ೆ´ 
±ಾಧÍĻರಬಹು¡ಾದಷು¾ Ĩೕಘ�®ಾದ �ಾಲ®ಾಗುತÃ¡ೆ. (13:7ರĹÐ ಭೂತ�ಾಲರೂಪವನುÇ 
ಗಮĪľĸ.) 

ಈ ಪĦÎ�ೆಯು ಯೂ¡ಾಯದĹÐನ ಒಂದು ಸÄಳ�ೆ´ ಬªೆಯಲÈġ¾� Ãೆಂಬ ®ಾದದ 
ಊĝ�ತ�ೆಯು ಒಬÊನು ಇİÎಯ 10:25ರ ಅಥ�Īರೂಪ�ೆ ¨ಾಡುವದರ ĳೕ¬ೆ 
ಆ¢ಾರ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ®ಾಕÍ§ಾಗದĹÐನ ಪದರಚ£ೆ ಮತುÃ ĶೕಸುĻನ ಪÎ®ಾದ£ೆಗ�ೆಂĨ�ೆ 
(ಮ�ಾÃಯ 24; ̈ ಾಕ� 13; ಲೂಕ 21) ±ಾಮರಸÍĨಂĨರ¦ೇ�ಾದªೆ, “Ĩನವ� ಸĲೕīಸು�ಾÃ 
ಬರುತÃ¡ೆ” ಎಂಬುದನುÇ ±ಾĻªಾರು ĶಹೂದÍರು ಉಪದÎವವನುÇ ಅನುಭĻಸುವ “Ĩನ” 
ಎಂದು ಅಥ�¨ಾģ�ೊಳÑತಕ´ದುÅ. ಇದು ĔÎ.ಶ 70ರĹÐ Ķರೂಸ¬ೇĲನ ಪತನ ಮತುÃ 
¡ೇ®ಾಲಯದ £ಾಶನದ �ೊ�ೆಯĹÐĶೕ ಸಂಭĻľತು. ಒಬÊ ವÍĔÃಯು ®ಾÍĨ ಅಥ®ಾ 
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�ಾಯದಂತಹ ©ಾವ¡ೇ ¯ಾĸೕĸಕ ಸೂಚ£ೆಗĺಲÐ¡ೆ ತನÇ ಮರಣವ� 
ಸĲೕīಸುĦÃರುವದನುÇ ²ೇ�ೆ �ಾಣುವದ�ಾ´ಗುವĨಲÐŬೕ ²ಾ�ೆĶೕ ಸಮಯವನುÇ 
ಸೂěಸುವದ�ೆ´ ©ಾವ¡ೇ “ಸೂಚ£ೆಗಳ�” ಇಲÐĨರುವದĸಂದ ಒಬÊನು ĔÎಸÃನ ಎರಡ£ೆಯ 
ಬªೋಣವನುÇ “£ೋಡುವದ�ೆ´” ಆಗುವĨಲÐ. ಮ�ಾÃಯ 24, ¨ಾಕ� 13, ಮತುÃ ಲೂಕ 21ರĹÐ 
Ķೕಸುವ� �ೊġ¾ರುವ ಸೂಚ£ೆಗಳ� Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನವನುÇ ಸೂěľದವ� ²ೊರತು 
ಅಂತÍ�ಾಲವನÇಲÐ. Ķೕಸು ಈ ®ಾಕÍ§ಾಗದĹÐ Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನ�ೆ´ ನģಸುವ 
ಘಟ£ೆಗಳನುÇ ಮುಂĦĺಸುವದ�ೆ´ Īೕģದ ಸೂಚ£ೆಗಳ�, ĔÎ.ಶ. 66-70ರĹÐ 
ಸಂಭĻಸುĦÃರು®ಾಗ ಅವ�ಗಳನುÇ ಗುರುĦಸಬಹು¡ಾĖತುÃ. 

ಈ £ಾಶನದ ಕುĸತು Ķೕಸು Īೕģದ ಸೂಚ£ೆಗĺ�ೆ ತĨÒರುದÆ®ಾĖ, ಮುಂ¡ೆ ಆತನು 
ತನÇ ಎರಡ£ೆಯ ಬªೋಣದ Ļಷಯ�ೆ´ ಸಂಬಂĩľದಂ�ೆ ̈ ಾ�ಾಡು�ಾÃ Ŀೕ�ೆ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ, 
“ಇದಲÐ¡ೆ ಆ Ĩನದ Ļಷಯವ� ಆ ಗĺ�ೆಯ Ļಷಯವ� ನನÇ ತಂ¡ೆŴಬÊĪ�ೆ Ħĺಯುವ¡ೇ 
²ೊರತು ಮ�ಾÃĸಗೂ Ħĺಯದು; ಪರ¬ೋಕದĹÐರುವ ¡ೇವದೂತĸಗೂ Ħĺಯದು” 
(ಮ�ಾÃಯ 24:36). ಆತನ ಪ�ನªಾಗಮನವನುÇ Ħĺಸುವಂ�ೆ ¨ಾಡುವ ©ಾವ¡ೇ 
ಸೂಚ£ೆಗಳ� ಇರುವĨಲÐ. ಬದ¬ಾĖ, ²ೆಸĸಸಲÈġ¾ರುವ ಎ¬ಾÐ ಸೂಚ£ೆಗಳ� 
Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನದ ತನಕ ನ�ೆದ ಘಟ£ೆಗಳ� ಮತುÃ ĔÎ.ಶ. 70ರĹÐ ನ�ೆದ ಅದರ 
£ಾಶನವ£ೊÇಳ�ೊಂಡ ಘಟ£ೆಗಳ� ¨ಾತÎ®ೇ ಆĖರುತÃ®ೆ.26 ಈ ಅಥ�Īರೂಪ�ೆಯು 
ಯೂ¡ಾಯದ ¡ೇವಜನರು ಎಂಬ ®ಾಕÍ§ಾಗದ ಅಥ�ವನುÇ ಇನÇಷು¾ Ļ±ಾÃರ�ೊĺಸುತÃ¡ೆ, 
ಅವರು ªೋ¨ಾಪ�ರದ ಅಥ®ಾ ¦ೇªೆ ©ಾವ¡ೇ ಸÄಳದĹÐನ ಜನĸĖಂತಲೂ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ 
ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರĹÐ ūದĹಗªಾĖದÅರು. 

²ಾ�ಾದªೆ ಅತುÍತÃಮ®ಾದ Īಣ�ಯ®ೆಂದªೆ, ಈ ಪÎಕರಣ ಗÎಂಥವ� ಯೂ¡ಾಯ 
ದವĸ�ಾĖ ಉ¡ Åೇļľ ಬªೆದ¡ಾÅĖ� Ãೆಂದು �ೋರುತÃ¡ೆ, ಅĹÐ ಇದರ ಅಗತÍ�ೆĵತುÃ ಮತುÃ 
ಅĹÐ ಖಂģತ®ಾĖಯೂ ®ಾಚಕĸ�ೆ Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನದ ಕುĸತು Ķೕಸು ಮುಂ�ೆ 
²ೇĺದÅ ಪÎ®ಾದ£ೆಗಳನುÇ £ೆನīಸುವದ�ೆ´ ಬಳಸಲÈಡುವ¡ಾĖತುÃ. ಈ ಬುĨÆ®ಾದಗಳ� �ಾವ� 
Ķರೂಸ¬ೇಮನುÇ İಟು¾İಡ¦ೇ�ಾĖ ಮತುÃ Ķರೂಸ¬ೇĲನ £ಾಶನವ� 
ಹĦÃರ®ಾಗುĦÃರುವ ²ಾ�ೆ ತಮÌ ¤ಾÎಣಗಳನುÇ ಉĺľ�ೊಳÑಲು ಅĹÐಂದ ಪ¬ಾಯನ 
¨ಾಡ¦ೇ�ಾĖ ಬಂದರೂ, ನಂİಗಸÃªಾĖರುವಂ�ೆ ಅವĸ�ೆ ಸ²ಾಯವನುÇ 
¨ಾಡುವವ�ಗಾĖದÅವ�. ಬªೆದ Ĩ£ಾಂಕವ� ĔÎ.ಶ. 70�ೆ´ ಸÒಲÈ ಮುಂěನ¡ Åೆಂದು 
�ಾĥಸುತÃ¡ೆ. ¡ೇ®ಾಲಯವ� ಈಗಲೂ ĪಂĦತುÃ ಆದªೆ ļೕಘÎದĹÐĶೕ ಗĦľ ²ೋಗĹತುÃ. 

ಈ ಪĦÎ�ೆಯು ಪÎಥಮ ಶತ¨ಾನದĹÐನ ಏಳ£ೆಯ ದಶಕದ ಮಧÍ§ಾಗದ ®ೇೆ 
Īಜ®ಾದ “ಇİÎಯರು” ®ಾľಸುĦÃದÅ ¤ಾÎಂತÍ�ೆ´ ಬªೆಯಲÈġ¾ರುವದು Īಶ¹ಯ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. 
F. F. Bruceನು Ŀೕ�ೆ ಗಮನ�ೆ´ ತರು�ಾÃ£ೆ, “ಇಂĨನ ನಮÌ Ħಳ�ವĺ�ೆಯ ľÄĦಯĹÐ 
ಪĦÎ�ೆಯು ©ಾವ ಸÄಳ�ೆ´ ಬªೆಯಲÈġ¾� Ãೆಂಬುದರ ಖěತ�ೆಯನುÇ ¨ಾģ�ೊಳ�Ñವದು 
ಅ±ಾಧÍ, ಮತುÃ ಅದೃಷ¾ವ¯ಾŒ ಇದರ §ಾಷÍ ಬಹಳ ಮġ¾�ೆ ಈ ಪÎ¯ೆÇ�ೆ 
ಅĩೕನ®ಾĖರುವĨಲÐ.”27  

ಈ ಪ�ಸÃಕದ �ಾÍ£ೋĪಕರಣ (¤ಾÎ¨ಾಣÍ) 
ಇದರ ಕತೃ�Ļನ ಪÎ¯ೆÇಯು ಇದರ �ಾÍ£ೋĪಕರಣದ ಕುĸತು ಪÎ¯ೆÇಯ ĳೕ¬ೆ 
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ಪĸ�ಾಮ İೕರುತÃ¡ೆ, ಅದು, “ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ¦ೈಬĹನĹÐ 
±ೇĸ¡ಾÅĖ¡ೆŴೕ? ಇದು Īಜ®ಾĖಯೂ ‘¯ಾಸĈŬೕ’?” ಎಂದು �ೇಳ�ತÃ¡ೆ. �ಾÍ£ೋĪನĹÐ 
ಈ ಪĦÎ�ೆĖರುವ ±ಾÄನದ ಬ� ¶ೆ ಪ�ವ�§ಾಗದĹÐ ĔÎ.ಶಕದ ūದಲ ಮೂರು ಶತ¨ಾನಗಳĹÐ 
Īªಾಕĸಸ¬ಾĖರĹಲÐ. Eusebiusನು (c. 263-339) ಇದನುÇ ಮನÇ�ೆ ²ೊಂĨದ ಬರಹಗಳ 
ಪġ¾ಯĹÐ ±ೇĸľದÅನು, ಆದªೆ ಅಲÐ¡ೆ ¤ೆÎೕĸತ®ಾದವ�ಗ�ೇ ಎಂದು Ļ®ಾದĻದÅ ಪ�ಸÃಕಗಳ 
ಪġ¾ಯĹÐ ಸಹ ±ೇĸľದÅನು.28  

ಪļ¹ಮ§ಾಗದĹÐ ªೋ¨ಾಪ�ರದ ClementĪಂದ ಸÈಷ¾®ಾĖ �ಾÍ£ೋĪಕೃತ 
ಪ�ಸÃಕ®ೆಂದು ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಳÑಲÈġ¾ತುÃ. ಆತನು ಇದನುÇ ¤ೌಲನು ಬªೆĨರು�ಾÃ£ೆಂಬ 
ನಂİ�ೆಯ ĳೕªೆ�ೆ ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಂģದÅ£ೆಂಬ¡ಾĖ ಒಬÊನು ಎĥಸಬಹುĨತುÃ. ಅಲÐ¡ೆ 
ಪļ¹ಮ §ಾಗದĹÐ ಸು¨ಾರು ĔÎ.ಶ. 115ರĹÐದÅ Polycarpನು ಸಹ, ĔÎಸÃನನುÇ “¯ಾಶÒತ®ಾದ 
©ಾಜಕ” ಎಂದು ಕªೆದದುÅ ಇİÎಯದĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯ ಪÎĦಧƄĪ©ಾĖರಬಲÐದು.29 
²ೇಗೂ, ಪĦÎ�ೆ�ೆ ಅನಂತರದ ಬಹಳಷು¾ �ಾಲದ ತನಕ ಪļ¹ಮ §ಾಗದĹÐ ಒಂದು 
®ಾÍಪಕ®ಾದ ಅಂĖೕ�ಾರ ľĔ´ರĹಲÐ. ĔÎ.ಶ. 393ರಂದು HippoದĹÐ ನ�ೆದ ಸ§ೆಯ 
¢ಾರĨÌಕ ಸĳŮಳನದ ತನಕ ನಮÌ ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಇಪÈ�ೆÃೕಳ� ಪ�ಸÃಕಗಳನುÇ 
ಅĩಕೃತ®ಾĖ ಪġ¾ ¨ಾಡ¬ಾĖರĹಲÐ. 

ªೋ¨ಾಪ�ರದ ClementĪಂದ ಹಲ®ಾರು ±ಾĸ ಉ¬ ÐೇĕಸಲÈġ¾ದÅರೂ ಅಥ®ಾ 
ಪªೋč®ಾĖ ಸೂěಸಲÈġ¾ದÅರೂ ಏ�ೆ ಇİÎಯದವĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ಪļ¹ಮ §ಾಗದĹÐ 
¯ಾಸĈಗಳ §ಾಗ®ೆಂದು ಅಂĖೕಕĸľ�ೊಳ�Ñವದ�ೆ´ ಅ°ೊ¾ಂದು Ī¢ಾನ®ಾĵ�ೆಂದು ಒಬÊನು 
ಚĔತ£ಾಗಬಹುದು. ಕುÐಪÃ®ಾĖ ²ೇಳ�ವ¡ಾದªೆ, ಅದ�ೆ´ �ಾರಣವ� ಅŪಸÃĹಕ ಅĩ�ಾರದ 
ಕುĸತು ಇದÅ ಪ�ªಾ®ೆ �ೊರ�ೆĶೕ ಆĖತುÃ. ಪĦÎ�ೆಯು ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐ ಬªೆಯಲÈġ¾ದÅªೆ 
ಮತುÃ ಪ�ವ� §ಾಗ�ೆ´ (ಯೂ¡ಾಯ�ೆ´) ಕಳ�ĿಸಲÈġ¾¡ಾÅĖದÅªೆ, ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐರುವವರು 
ಅದನುÇ ©ಾರು ಬªೆದªೆಂಬುದನುÇ ļೕಘÎದĹÐĶೕ ಮªೆತು ²ೋĖರಬಹುದು. ಇದĸಂ¡ಾĖ 
ಅದು Clementನ �ಾಲದ ನಂತರದĹÐ ಬಳ�ೆಯĹÐರ¡ೆ ²ೋĖರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 
ಅಷು¾¨ಾತÎವಲÐ¡ೆ, ಈ ಪĦÎ�ೆಯು ¡ೇ®ಾಲಯದ £ಾಶನ�ೆ´ ಮುಂ�ೆ ಯೂ¡ಾಯದĹÐ 
ಆಚĸಸಲÈಡುĦÃದÅ ĶಹೂĨ ಧಮ��ೆ´ ಸಂಬಂĩľದ ĪĨ�ಷ¾ 
Ļಷಯಗಳ£ೊÇಳ�ೊಂģದÅĸಂದ ಇದು ಕģĳ ಬಳಸಲÈġ¾ರ¦ೇಕು ಮತುÃ ªೋ¨ಾಪ�ರದ 
ĶಹೂದÍರು ಅದನುÇ ಅ°ೊ¾ಂದು ¯ಾÐĘಸĹಲÐ®ೆಂದು �ೋರುತÃ¡ೆ. ಸ§ೆಯ ಆರಂಭĨಂದ 
ಇİÎಯದವĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ಬªೆದ �ಾಲದ ತನಕ ಮೂವ�ೆĆದು ವಷ�ಗಳನುÇ, ಮತುÃ 
Clementನ ಬರಹಗಳ ತನಕ ಇನೂÇ ಮೂವ�ೆĆದು ವಷ�ಗಳ� ಗĦľ ²ೋದ ಬĺಕ, 
ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐದÅ ಅ£ೇಕ ಆĨ ಸ§ೆಯ ಸದಸÍರು ಮರĥľರಬಹುದು; ಅ°ೊ¾ĦÃ�ೆ 
ಇİÎಯದವĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯನುÇ ಬªೆದವರು ©ಾªೆಂಬುದು ಆ ¤ಾÎಂತÍದĹÐ ಸಂಪ�ಣ� 
ಮªೆತು ²ೋĖರಬಹುದು. ಇ¡ೇ ಸಂಭĻľ¡ಾÅĖದÅĹÐ, ªೋ¨ಾಪ�ರದĹÐನ ಸ§ೆಗಳ� ಈ 
ಪĦÎ�ೆಯ �ಾÍ£ೋĪಕರಣದ ಕುĸತು ಸಂಶಯಗಳನುÇ ಎİÊಸು�ಾÃ ಇದ�ೆ´ ಸಲÐ¦ೇ�ಾದ 
Ļ¯ಾÒಸಹ��ೆಯನುÇ ಏ�ೆ �ೊಡĹಲÐ ಎಂಬುದು ಇದĸಂದ ಸÈಷ¾®ಾĖ Ħĺದು ಬರುತÃ¡ೆ. 

ಅದ�ೆ´ ತĨÒರುದÆ®ಾĖ, ಇİÎಯದವĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ¤ೌಲನ 
Ļ�ಾರಗಳ£ೊÇಳ�ೊಂಡ¡ Åೆಂದು ಪ�ವ� §ಾಗದĹÐ ಬಹಳ ಉತÃಮ®ಾĖ 
ľÒೕಕĸľ�ೊಳÑಲÈġ¾ತುÃ. ಅದನುÇ ľÒೕಕĸľ�ೊಂಡವರು ಅದರ ¬ೇಖಕನನುÇ 
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£ೆನīಟು¾�ೊಂģರುವ ±ಾಧÍ�ೆಯ ಅĩಕ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. ಅಲÐ¡ೆ, ಒಂದು ಸಂ¡ೇಶĔ´ಂತಲೂ 
ಒಂದು ಪÎಕರಣ ಗÎಂಥವನುÇ £ೆನīಟು¾�ೊಳ�Ñವದು ²ೆಚು¹ ಸುಲಭ®ಾĖರುತÃ¡ೆ, Ļ¯ೇಷ®ಾĖ 
ಪÎಕರಣ ಗÎಂಥವನುÇ Īರಂತರ®ಾĖ ಮತುÃ �ಾಗರೂಕ�ೆĵಂದ ಅಧÍಯನ ¨ಾģ¡ಾಗ 
ಸುಲಭ®ಾĖ £ೆನīಟು¾�ೊಳÑಬಹುದು. 

ಪ�ಸÃಕದ ಒಂದು ²ೆಚು¹ವĸ �ಾಯ� 
ĔÎ.ಶ. 70ರĹÐ ಸಂಭĻľದ ಎರಡು ಪ¬ಾಯನಗಳ� ĶಹೂĨ ಮತದ ಭĻಷÍದ ĳೕ¬ೆ 

ಬಹಳ®ಾĖ ಪĸ�ಾಮ İೕĸತುÃ. ಒಂದು ಪ¬ಾಯನ®ೆಂದªೆ ರİÊ Yohannon ben 
ZakkaiĪಂ¡ಾĖತುÃ, ಆತನು ಒಂದು ಶವ¤ೆġ¾�ೆಯĹÐ ²ೊ�ೊÃಯÍಲÈಟ¾ನು ಮತುÃ ಆತನು 
ಅನಂತರದĹÐ ªೋಮŖ ±ೇ£ಾ£ಾಯಕ Vespasian£ೊಂĨ�ೆ ವÍವ± Äೆ ¨ಾģ�ೊಂಡು 
ĶಹೂĨ ಆ�ಾರಗĺ�ೆ ಮನÇ�ೆ ¡ೊರĔಸುವದರĹÐ ಮುಂ¡ಾಳತÒ ವĿľ�ೊಳ�Ñವಂ�ೆ 
¨ಾģದನು. ಆತನು ¨ಾģದ �ಾಯ�ವ� ರ¦ಾÊĪಕş ĶಹೂĨಮತ�ೆ´ ಬು£ಾĨಯನುÇ 
²ಾĔತುÃ. 

ಇ£ೊÇಂದು ಪ¬ಾಯನ®ೆಂದªೆ Ķರೂಸ¬ೇĲನĹÐದÅ ನಂİಗಸÃ ಸ§ೆಯ¡ಾÅĖತುÃ. 
Eusebiusನ ಪÎ�ಾರ®ಾĖ, �ೆČಸÃರು ĔÎಸÃನ ಆĐೆಯನುÇ (ಮ�ಾÃಯ 24:15, 16; ¨ಾಕ� 13:14; 
ಲೂಕ 21:20, 21) £ೆರ®ೇĸಸುವವªಾĖ ¡ೆಕŪĹಯĹÐದÅ Pella ಎಂಬĹÐ�ೆ ಓģ ²ೋದರು. 
Josephusನು ವÍಕÃಪģľದ ಪÎ�ಾರ, ªೋಮŖ ±ೈನÍವ� “¬ೋಕದĹÐ ©ಾವ 
�ಾರಣĻಲÐ¡ೆ”30 ²ೊರಟು ²ೋ¡ಾಗ �ೆČಸÃರು ಪ¬ಾಯನನ ¨ಾģದರು. ªೋಮನÇರು 
Vespasian ಮತುÃ Titus ಅģಯĹÐ ಮರĺ ಬಂ¡ಾಗ, ¡ೇ®ಾಲಯವ� £ಾಶ�ೊĺಸಲÈġ¾ತು 
ಮತುÃ ¤ಾÎěೕನ ĶಹೂĨ ¢ಾĲ�ಕĻĩಗಳ� ಮತುÃ ಆªಾಧ£ೆಯು ¯ಾಶÒತ®ಾĖ 
¬ೋಕĨಂದ £ಾಶ�ೊಂಡು ²ೋದವ�. 

ĶಹೂĨ ಆªಾಧ£ೆಯ¬ಾÐದ ಈ ಪÎಚಂಡ®ಾದ ಬದ¬ಾವ�ೆಯು ಈಗ ಸ§ೆಯು “¡ೇವರ 
ಆಲಯ” ಆĖ¡ೆ ಎಂಬ ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ¦ೋಧ£ೆಯು ಪ�ಣ�®ಾĖ ಪĸ�ಾಮ�ೆ´ 
ಬರುವಂ�ೆ ಅವ�ಾಶವನುÇ ಒದĖľತುÃ (ಎ¥ೆಸ 2:19-22; 1 ¤ೇತÎ 2:4-8). ಒಂದು ®ೇೆಯು 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಪĦÎ�ೆಯು ĔÎ.ಶ. 63-67ರ ²ೊĦÃನĹÐ ಬªೆದ¡ಾÅĖದÅªೆ, ĶಹೂĨ �ೆČಸÃರನುÇ 
ಅವರು ¡ೇ®ಾಲಯವನುÇ ²ಾಗೂ ಅದು ಪÎĦĪĩľ¡ ÅೆಲÐವನೂÇ ಕಳ�ೊಂಡ ಸಮಯದĹÐ 
ಅವರನುÇ ľದÆ�ೊĺಸುವದ�ೆ´ ಅತÍಂಥ ತಕ´�ಾಲದĹÐ ಬªೆಯಲÈಟ¾ದುÅ ಎಂದು ²ೇಳಬಹುದು. 
¡ೇವರ ಅನುಗÎಹದĹÐ, ಮೂವತುÃ ವಷ�ಗಳ ನಂತರದĹÐ Ŀಂ±ೆಯ ಸಂದಭ�ದĹÐ ಇģೕ 
ಸ§ೆಯನುÇ ಸಂ�ೈľದ ಪÎಕಟ£ೆ ಪ�ಸÃಕದ ĸೕĦಯĹÐĶೕ ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ಸಹ 
ĶಹೂĨ �ೆČಸÃĸ�ೆ ಪÎ®ಾದ£ಾತÌಕ ಸಂ�ೈಸುĻ�ೆಯನುÇ ಒದĖľರಬಹು¡ಾĖ¡ೆ. 

ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆ ಮತುÃ ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಉ¬ Ðೇಖಗಳ� 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯ ¬ೇಖಕನು ತನÇ ¦ೈಬş ಉ¬ ÐೇಖಗಳನುÇ 

±ೆಪ�¾ĝಯಂō.Īಂದ (LXX) �ೆ�ೆದು�ೊಂģರು�ಾÃ£ೆ, ಅದು ĔÎ.ಪ�. 150ರĹÐ 
ಪ�Ħ��ೊĺಸಲÈಟ¾ ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ĖÎೕŃ ತಜು�ĳ©ಾĖರುತÃ¡ೆ.31 ಆತನು ಇģೕ 
ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯನುÇ ¡ೇವರ Īಜ®ಾದ ಉĔÃಗೆಂದು ಕಂಡನು. ಇİÎಯ 3:7£ೇ 
ವಚನವ� “ಆದದĸಂದ ಪĻ�ಾÎತÌನು ²ೇಳ�ವ ಪÎ�ಾರ” ಎಂಬ ಪದಗುಚº¡ೊಂĨ�ೆ Ĕೕತ�£ೆ 
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95:7-11ĸಂದ ಉ¬ ÐೇಖನವನುÇ ಪĸಚĵಸುತÃ¡ೆ. ಅಲÐ¡ೆ ¬ೇಖಕನು “ಪĻ�ಾÎತÌನು 
ವÍಕÃಪģಸು�ಾÃ£ೆ” ಎಂದು (9:8) ಸಹ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ. Ĕೕತ�£ೆ 40:6-8ರĹÐನ ¨ಾತುಗಳ� 
ಇİÎಯ 10:5-7ರĹÐ ĳľÕೕಯĪ�ೆ ಅನÒಯ�ೊĺಸಲÈġ¾®ೆ. ಹೆಯ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ಈ 
ಉ¬ Ðೇಖನಗĺ�ೆ ¤ೆÎೕĸತ®ೆಂದು ಇದĔ´ಂತ ಉನÇತ ಅı¤ಾÎಯವನುÇ ವÍಕÃಪģಸುವದು 
±ಾಧÍĻಲÐ. 

ಪ�ಸÃಕದ ಬ�ೆ 
ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪ�ಸÃಕವ� ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆಯ ¦ೇªೆ ©ಾವ ಪ�ಸÃಕಕೂ´ 

²ೋĹ�ೆ©ಾಗುವĨಲÐ; ©ಾ�ೆಂದªೆ ಅ¡ೊಂದು ಪÎಕರಣ ಗÎಂಥ®ಾĖ ಆರಂಭ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ, 
ನಂತರ ಒಂದು ಪÎವಚ®ಾಗುತÃ¡ೆ, ಮತುÃ �ೊ£ೆ�ೆ ಒಂದು ಪĦÎ�ೆ©ಾĖ ಅಂತÍ�ೊಳ�ÑತÃ¡ೆ.32 
James Thompsonನು ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪĦÎ�ೆಯು ¯ೈĹಯĹÐ ಒಂದು ¤ಾÎěೕನ 
ಸ§ಾಮಂĨರದ ಪÎಸಂಗದಂ�ೆ, Ŵೕಚ£ೆಯ �ೋಡ�ೆ, ಮತುÃ ®ಾದĻ®ಾದದ 
Ļ¢ಾನದಂ�ೆ ಇರುತÃ¡ೆಂದು ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ.33 

ರಚ£ೆಯ ಸಂŀಪÃ ವಣ�£ೆ 
 I. ĔÎಸÃನ ವÍĔÃತÒ (1:1-4:13) 
 A. ¡ೈĻಕ ಸÒ§ಾವ (1) 
 B. ¨ಾನವ ಸÒ§ಾವ (2) 
 C. ಪÎ®ಾದ£ಾ ®ಾಕÍ (3:1-4:13) 
 II. ĔÎಸÃನ ©ಾಜಕತÒ (4:14-10:18) 
 A. ಆತನ ಹು¡ Åೆ (4:14-7:28) 
 B. ಆತನ ©ಾಜಕತÒದ �ೆಲಸ (8:1-10:18) 
 1. ²ೊಸ ಒಡಂಬģ�ೆ (8) 
 2. ¤ಾಪ¤ಾÎಯļ¹ತÃ (9) 
 3. ಯĎ (10:1–18) 
 III. �ೆಲಸ ಅನುūೕದ£ೆ ಮತುÃ ಅನÒĵ�ೆ (10:19-12:29) 
 A. ಸದವ�ಾಶ ಮತುÃ ಗಂ�ಾಂತರ (10:19–39) 
 B. ನಂİ�ೆಯ Ļಜಯಗಳ� (11) 
 C. ಅನÒĵಸುĻ�ೆ (12) 
 IV. ®ೈಯĔÃಕ ĿನುÇģ (13) 

ಅģġಪÈĥಗಳ� 
1Ray C. Stedman, Hebrews, The IVP New Testament Commentary Series (Downers Grove, 

Ill.: InterVarsity Press, 1992), 9. 2ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪ�ಸÃಕದ ¬ೇಖಕನು “Philoನ ĸೕĦಯĹÐĶೕ 
ಅ¬ೆ�ಾÕಂĨÎಯದ ಅ¡ೇ ĶಹೂĨಮತದ ¯ಾ¬ೆĵಂದ ಬಂದವ£ಾĖದÅನು . . .” ಎಂದು Sidney G. Sowers 
ನಂಬು�ಾÃ£ೆ. Philo ಮತುÃ ಇİÎಯĸ�ೆ ಪ�ಸÃಕದĹÐ ¨ಾತÎ®ೇ ಪÎ¨ಾĥೕಕĸಸಲÈġ¾ರುವ �ೆಲವ� ಉ¬ ÐೇಖನಗಳನುÇ 
ಆತನು LXXĪಂದ ಓದು�ಾÃ£ೆ. (Sidney G. Sowers, The Hermeneutics of Philo and Hebrews, Basel 
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Studies of Theology, no. 1 [Richmond, Va.: John Knox Press, 1965], 66-68.) 3Simon J. 
Kistemaker, Exposition of the Epistle to the Hebrews, New Testament Commentary (Grand 
Rapids, Mich.: Baker Book House, 1984), 7. 4Tertullian On Modesty 20. 5Stedman, 10. 6David 
A. Fiensy, New Testament Introduction, exp., The College Press NIV Commentary (Joplin, Mo.: 
College Press Publishing Co., 1994), 330. 7Donald Guthrie Ŀೕ�ೇ ²ೇಳ��ಾÃ£ೆ, ‘ಒಂದು ®ೇ  ೆ
‘ಎಚ¹ĸ�ೆಯ ¨ಾತು’ ಎಂಬುದು ಇĹÐ ಅŪಸÃಲರ ಕೃತÍಗಳ� 13:15ರĹÐರುವಂ�ೆĶೕ, ಒಂದು 
ಪÎವಚನರೂಪ®ಾĖದÅĹÐ, ಪĦÎ�ೆಯ ರಚ£ಾ¯ೈĹಯು ಒಂದು Ļ¯ೇಷ ಸಂದಭ�ದĹÐ Īೕಡ¬ಾದ ಪÎಸಂಗ ²ಾಗೂ 
ಅನಂತರ ಅಂತÍದĹÐ ®ೈಯĔÃಕ ²ೇĺ�ೆಗಳನುÇ ±ೇಪ��ೆ�ೊĺಸುವ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಪĦÎ�ೆಯ ರೂಪ�ೆ´ 
ಅಳವģಸಲÈġ¾ರುತÃ¡ೆಂ¡ಾಗುತÃ¡ೆ” (Donald Guthrie, The Letter to the Hebrews: An Introduction and 
Commentary, The Tyndale New Testament Commentaries [Grand Rapids, Mich.: Wm.  
B. Eerdmans Publishing Co., 1983], 31). 8Eusebius Ecclesiastical History 6.14. 9Ibid., 6.25. 
Origen referred to Paul as the author. 10Jerome Letters 129.3. This translation is from Craig R. 
Koester, Hebrews: A New Translation with Introduction and Commentary, The Anchor Bible, 
vol. 36 (New York: Doubleday, 2001), 27. 

11William Leonard, Authorship of the Epistle to the Hebrews (Rome: Vatican Polyglot Press, 
1939), 18. ಇİÎಯĸ�ೆ ಪ�ಸÃಕದ ಬರಹದ Ŀಂ¡ೆ “¤ೌಲನ Ļ�ಾರ¢ಾªೆ” ಇರುತÃ¡ೆಂದು ಈ ®ೇದ ಪಂģತನು 
ಪÎĦ¤ಾĨಸು�ಾÃ£ೆ. ಈತನ ಪ�ಸÃಕವ� ಇİÎಯĸ�ೆ ಬªೆದ ಪ�ಸÃಕದ ¯ೈĹ ಮತುÃ ಪದಗಳ ಕುĸ�ಾದ ಸಮಗÎ 
ಅಧÍಯನ®ಾĖರುತÃ¡ೆ. 12Ibid. 13Thomas G. Long, Hebrews, Interpretation (Louisville: John Knox 
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